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THE IMMIGRANT EXPERIENCE OF A WELS WOMAN, IDA AUGUSTA OBERMANN

Introduction: The history of the Wisconsin Synod is made up, in

large part, of the individual stories of its pastors, professors,
presidents, congregations, institutions, controversies, and
achievements. That this is true is assured by the bulk of the
senior church history papers now on file in the seminary library.
But the history of the synod is told also in the lives of the in-
dividual Christians, the constituency of the‘synod, who have sup-
ported it and who have been served by it. Without them, all the
rest would have no purpose, Their names are not widely known.
But their stories are every bit as fascinating, Their contribu-
tions deserve not to be ignored. Their stories ought to be told
to keep us mindful Qf the way we became who we are,

The story of Ida Augusta (Vogel) Obermann is such a story.
Born into a loosely confessional Evangelical European church, she
was raised a staunch TLutheran, Her life was one of uninterrupted
hardship, but even more, of exemplary faith in a very personal
Savior, Jesus Christ. She was pious, but no pietist, Her earthi-
ness is reminiscent of Luther's own, no doubt because her Troots
are sunk into the same Saﬁon soil,

The immigrant experience is still not too distant a memory
in the majority of our WELS familiés. This story is probably
typical, in many respects, of a large number of our family his-
tories. But it offers a profound illustration of the obvious
thesis: WELS IMMIGRANTS, BY COMING TO THE UNITED STATES, IM~

PROVED THEIR I.O0T SPIRITUALLY AND MATERIATILY.

In Belchatow, Poland: Ida Augusta Vogel (1884-1968) married Fd-

mund Gustav Obermann on June 29, 1901, in the "Ev. St. Johannis=

L



Ry = "aoe
s 3 /%/

ublin

hl:’u ’li‘i.
|

g

m'”“ﬁ‘hm Iyﬁq ‘ 41(
0 .!”%MW&M‘& .
LS

HUNG A R Y

e a e Boundaries of Poland
2 in 1772 ‘ 7

Partitions of Poland, 1772, 1793, 1795

Robert Ergang, Europe from the Renaissance to Waterloo, Lexington:
D.C. Heath and Co., 1967. p. 543.

(see explanation of extent of Russian control in Poland
between the formal partitions in "Poland," The FEncyclopedia
Britannica. Note also the reference to Russian citizenship
on the naturalization papers for Edmund Obermann. )




gemeinde" in Belchatow, Poland, with the parish pastor, Ernst
Behse, officiating., She was 16, he was 25, Their marriage was
blessed by God with nine children, five born in Belchatow, and
four born in Milwaukee,

The family's oral tradition of the Vogel family's migration
into Poland sets the date in the closing half decade of the 18th
century. This corresponds with the third partition of Poland in
1795 among Prussia, Russia, and Austria. At this time the Russian
Empire assumed control of that portion of Poland in which the
village of Belchatow lies.,! Catherine the Great, Empress of
Russia, a German princess who had maneuvered her way to the Rus-
sian throne, extended a general invitation to skilled Germans to
settle in Russian Poland. An article by Otto Engel on the Wis-
consin Synod's mission effort in Poland describes the economic and
social conditions in early 19th century Germany that made Cather--

ine's invitation an opportunity not to be ignored:?

Migrations to Poland

Under these adverse conditions prevailing in Germany it was only to be
expected that more and more people, realizing that they could never expect
to get ahead in their own country, would begin to look elsewhere for a place

| tolive and an opportunity to improve their lot in life. In Poland about 50
miles southwest of the capital city of Warsaw a textile industry was develop-
ing in a town called Lodz. In order to attract workers for the industry, the
Polish government promised all immigrants large grants of land, good
working conditions and the guarantee that no one would ever interfere in
matters of language or religion. The government even promised them that it
would help them to build churches and parsonages. Many Germans, dazzled
by the promises, streamed into the city from all parts of Germany. It was not
long before the city of Lodz developed into a large city for the manufacture of
textiles. That is how a large colony of Germans came to settle in Lodz and
many smaller colonies in the villages surrounding the city.

Pastor Engel described the hardships of the migration, a journey

made by many on foot, but then concludes: "Here in their new home-
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land they found much improved conditions and soon prospered."

Ida's family had come in the migration to Poland from Saxony.
Her mother, Justine Arndt, reflected ancestral origins at Witten-
berg in her speech. Ida's father, Karl Eduard Vogel, spoke a
Saxon dialect noticably different from the Wittenberger., The
Arndt branch of the family is said to have owned a farm at Wit-
tenberg, and generations later, continued to speculate that they
might still have some claim to it.3

The Arndts had apparently been Lutheran for many generafions,
already in Saxony. A story relates the cicumstances of the Vogels!'
"conversion" from Catholicism in Belchatow., Karl Eduard's family
attended the large Catholic church at Belchatow where Kari served
as an -altar boy. He and some friends were discovered one day
raiding the priest's orchard, for which the priest administered a
caning. The Vogel family thereafter transferred its allegiance to
the St. John's parish of the Augsburg Church, to which the Arndts-
also belonged. The report that close relatives of the Vogels in
nearby Lippe, the Gottwalds, remained in the Catholic Church, seems
to verify Karl Eduard's "conversion experience."4

Like many others, Ida's ancestors were attracted into Poland
by the opportunities opehing in the textile industry. Her grand-
father, Albert Vogel, is said.to have been a skilled worker in
textiles. The trade was not passed on to the sons, apparently.
Karl Bduard Vogel, Ida's father, built wagons in Belchatow, in a
shop adjacent to a blacksmith shop. Ida joined her husband,
Edmund Obermann, in the butcher's trade - the trade that had
apparently occupied several generations of his family,>

How much conditions had really improved in a material sense
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for the family in their adopted country‘'is questionable., Ida's
parents lost 6 of their 12 children to scarlet fever in a short
time,® The Poles seemed intent upon visiting Catherine's dis-
dain for them’ upon the German minority she had invited into the
country. The ever-changing political situation in Poland had un-
dermined the generous guarantees that had attracted the Germans.

A story from the family's history will illustrate the ethnic
friction., Anton Gottwald, Karl E. Vogel's cousin, and Pastor Leo
May, who also served at St, John's in Belchatow, uncovered a plot,
an intended pogrom, on the part of the Poles against the German
settlers, At an appointed time the Poles involved-would sweep
without warning through Belchatow and the surrounding villages and
kill the Germans., May and Gottwald warhed Karl and Justine to re-
move their family to safety. 0lga, Ida's sister, recalled that her
father replied that he could defend himself, Her father and mother,
she recalled, went to the Russian magistrate in their district who
alerted the Russian forces, A Cossack cavalry moved into the area
andlprevented the slaughter.8 More than 60 years after their im-
migration, Olga, and Ida's son Arthur would respond angrily to any
question about Polish-German relations in the homeland, It is im-
possible to imagine how tense the situation must have been, unless
reference is made, perhaps, to the racial turmoil in our cities in
the late 60's.

Conditions surely deteriorated, until, in 1913, with war
looming on the horizon, the family made its first move to settle
in the United States. After less than a century and a half, Bel-
chatow was no longer home, FEdmund, with his sister-in-law 0lga

and other members of the Vogel family, entered the United States






5

via Canada at Emmerson, ND on June 14, 1913, and settled in Mil-
9
waukee,

Ida stayed behind with the 5 children. Her plan was to join
her husband when house and employment were secured., That would be
8 years later. World War I had broken oﬁt. The empires that had
partitioned Poland now used it as a battleground, Russia among the
allies and Germany and Austria, the Central Powers. Reports indicate
that Belchatow was controlled at one time by one side, at another,
by the other side. The necessities of life were scafce.gaEthnic
hostilities were played out by whoever happened to be the reigning
bully, Jews were terrorized by the Russian armies. The natural-
ized Germans in Poland weren't spared by the Germans and Austrians.,
The situation of Ida's family deteriorated.v Her son Waldemar re-
calls living in 4 different houses in the village. At one house
they were forced to board %0 German troops. At another:time, Aus-
trian gunfire was so heavy that the feather beds had to be used
over the windows to keep bullets out.1OWa1demar (perhaps 8 years
0ld) recalled the food shortage., Here is an excerpt from his
paraphrased account: !

The Merwitz (relatives on his father's side)
butcher shop was near a row of Jewish shops,
including bakeries, near the large square.
The butcher shop had several outbuildings for
slaughtering and smocking., The place was run
by W's aunt and her sons. When everyone else
was without food, they had plenty of meat,
but wouldn't give any to the relatives. W.
recalled standing around the house waiting
for the "old lady" to throw away the bread
crusts that she cut off when making her meals.
Under these conditions, Ida maintained her family while awaiting

her embarkation date,

Religious 1ife for the Vogel/Obermann family was centered



in the St. Johannisgemeinde of the Evangelische Augsburgische
Kirche. Professor Westerhaus said that this church body was the
successor of the Prussian Union church which was organized to serve
the German settlers in this once-Prussian territory. His recollec-
tion was that it was established in 1918, The name, lacking the
adjective "lutherische" would seem to verify its origin., Pastor
Engel's article hints that the Augsburg Church had been around for
quite a long time. He speaks of Pastor W.P. Angerstein's call to
the St. John congregation (a constituent of the Ev. ILuth Free
Church) after his graduation from the seminary at Erlangen in 1884,
Tater, he says, "It was he who later began to point out where the
Augsburg Church, under whose jurisdiction these churches were op-
erating, was out of harmony with scriptural teaching and the Luth-
eran Confessions."12
The Augsburg Church was the tax-supported monopoly, the
concession to the German Lutheran settlers, Pastor W. G. Bodamer,
who served the WELS mission to Poland from 1929-193%9, described the

conditions in the Augsburg Church in the Northwestern Lutheran on

September 16, 1934:

The Evangelical population belongs mostly
to the Evangelical Augsburgian Church, a
kind of Evangelical state church. This
church calls itself Lutheran, but iS'very
- far from being truly Lutheran. There is
no unlformlty of teaching in this church.
Being a state church, modern liberal -
theology has as much right as the Tutheran
doctrine, There is no church discipline,
neither as regards the the teaching nor
the morals, There is pulpit fellowship
with all denominations and nobody says
anything about it. The faculty at the
University at Warsaw, where the ministers
for the Evangelical Augsburgian Church are
trained, is very pronounced in its liberal-
ism and sees its task in introducing the
students into science, not into the Scrip-
tures. It is not even nominally Lutheran,
but trains ministers for the Reformed
churches as well as for the Augsburgian



Church.13

Pastor Engel stated this as the reason for the beginning of the

WELS work in Poland. When Pastor Engel, our first man in Poland

arrived in 1924,

he found that a beginning had already been
made, A man by the name of Gustav Malis-
zewski had been a parochial school teacher
and later an evangelist in the city of Lodz.
Here he observed the pitiable conditions in
the Augsburg Church. He was convinced that
the state-supported Augsburg Church would
lose its Lutheran character altogether if
something were not done., There was only
one solution: the founding of a strictly
confessional free church,

These evaluations are supported, at least circumstantially,

by this excerpt from the obituary of Pastor Ernst Behse, the

last pastor to serve the family at St. John's in Belchatow be-

fore their departure for the United States. There is a refer-

ence to firmness of conviction, but a hint of ecumenicity, as

well.15

(He) was faithful and courageous in his
convictions - (he) had but one goal be-
fore his eyes: to do yet more good. As

a result, he was greatly beloved for the
boldness of his thoroughly German spirit
by Catholics and Poles as well. For this
reason, beside the members of his congre-
gation, multitudes of Catholics and Jews,
and one must say, the entire city of Bel-
chatow, took part in the solemnities of
his burial, and offered the most eloguent
eulogies, Therefore we mourn him heartily,
and our Church laments the loss, in him,

of a servant who stood strong in the faith,
never wavering, '

Is this ecumenicity? Ambiguity? There is no strong evidence for

an opinion concerning St. John's in Belchatow. Most likely, by

God's grace and design, the family benefited by the ambiguity

. 0f which Pastor Bodamer wrote. TFamily members have always
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spoken of the Belchatow parish as ILutheran. The Lutheran rites
6
and Sacraments were administered.1 Ida's religious life in the
United States was thoroughly Tutheran, with no hint of compromise,
St. John's in Belchatow offered Christian training in its

parish school which adjoined the sanctuary. Waldemar relates,

Behind the Lutheran church was the ILuth-

eran school which held classes through

grade 6, Religion, reading, writing,

arithmetic, German, and Polish were taught.!7
Worship in the parish was apparently an inspiration. Waldemar
said:

The Lutheran church was a red brick build-

ing with a big steeple. It had a pipe or-

gan., Trumpets played beautiful music be-
fore the service began.

Other insights into the worship practices of St. John's in Belcha-
tow may be gleaned from Pastor Behse's obituary in the Appendix.
Ida sought & similar setting for the Christian 1life of her

family in the Wisconsin Synod when she arrived in Milwaukee.

In Milwaukee, USA: Edmund Obermann entered the United States in

19123 and settled in Milwaukee. Members of the Vogel family, in-
cluding his sister-in-law, Ida's sister Olga, also came on the
Vaderland, which made port in Quebec.

Edmund's address was listed on his "Declaration of Intention"
of 1913 éé 1583 Third Street (o0ld house-numbering system), and he
also lived with his sister Wanda and her husband on Bremen Street.

The 1913 Milwaukee City Directory lists his trade as "carpenter."

Edmund Obermann was apparently a man of many talents, His son
Waldemar had said that he worked as a butcher, the family trade.
In addition to his carpentry, he was also a skilled mason., Walde -

mar recalls that his father had bheen employed in Poland in the



Ida Obermann, captured by a street photographer, Plankinton
at Wisconsin, Milwaukee. 1940's.

Immigrants being examlned by Public Health
officers at Ellis Island.



building of "large (floor-to-ceiling), beautiful ceramic stoves.
He built one in one of the houses" they had occupied in Belchatow.19
Bdmund's younger daughters recall that sausages were stuffed and
beer was brewed in the family basement on Tenth Street in Milwaukee,
Edmund's construction skills were put to good use in the
preparations for receiving the family. He bought a small house
(present number 3836) on North Tenth Street, in the block south of
Capitol Drive. With tHe house he purchased a lot and a half. He
built a full basement in the middle of the plot. The house was
moved onto if, then a large addition was put on the rear, An
attic story was built., A full porch was added to the front.
Typically European decorations were added - a hipped roof at the
front, a sunburst above the front attic windows, and later, a
German burger's face (well-fleshed and very jolly, with a stocking
cap) was placed on a front porch pillar, It had been carved by
son~in-law Al Kunde, who eventually carved Edmund and Ida's
grave stone., The plat books in the Local History Room.of the
Milwaukee Public Library (central) show Edmund's new house actu-
ally to be the oldest on the block, perhaps a farm house, surrounded
ed by open fields. The neighborhood would soon become a settle=-
ment for many German immigrants. Very attractive homes would
soon fill the empty lots, and a brisk business district was devel-
oping on Green Bay Avenue at Keefe. The northern terminal of the
Green Bay Avenue/Third Street streetcar line provided easy access
to all the main east-west thoroughfares of the city and their
streetcar lines between Keefe Avenue and Wisconsin Avenue. This

was an idyllic situation, even without comparison to Belchatow!

Edmund and many others eventually found emp loyment in railroad-

related industries, particularly at United Refrigerator Transit.



RIJNDAM

Builder: Harland & Wolff Ltd, Belfast, Ireland.

Completed: October 1301.

Gross tonnage:12535.

Dimensions: 565ftx62ft. Depth 42ft.

Engines: Two three-cylinder, triple expansion.

Screws: Twin.

Watertight bulkheads: Ten.

Decks: Four.

Normal speed: 15 knots.

Passenger accommodation: 286 first, 192
second and 1500 steerage.

Maiden voyage: Rotterdam—New York on
October 10, 1901. -

Engaged in the Rotterdam~—New York service until  In 1923 her itinerary was Rotterdam~Boulogne—
1917 when she was laid up after being damaged Southampton—New York with a call at Plymouth
by a mine in the North Sea. Taken over by the and Boulogne homeward. Sold to Dutch ship-
United States in 1918 while she lay at the port of  breakersinJanuary 1929.

New York and utilised as a transport. Returned to = Sister ships: Noordam and Potsdam.

the Holland-America Line in the autumn of 1919.

Nicholas T. Cairis, Passenger Liners of the World Since 1893.
NY: Bonanza Books, 1379. p. 96.
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In the years immediately following World War I, Ida con-
cluded the family's business and made preparations to leave,
There is, unfortunately, no cbrrespondence remaining from this
period. But Waldemar described their latter living conditions
in Belchatow. Before the departure,.lda and four of the child-
ren had moved into an apartment building. Waldemar's account
describes the hardships there. Ida and Edmunds oldest son,
Arthur, had found employment on a farm near Goslar. He would

join the family in Milwaukee in 1923,

Ida and the children traveled by rail from Belchatow to
Danzig. TFrom Danzig they booked passage on a Baltic passenger
liner to Rotterdam, After a delay for emigration processing, the
family boarded the Rijndam for New York. Because Ida was fluent
in German, Polish, Yiddish, and Russian, she was recruited to
serve as an interpreter aboard the Rijndam,., The hardships of
that voyage, its adventures and misadventures, are related in
Waldemar's account in the Appendix, These are some of the most
entertaining of the storiés in the family's oral tradition. At
New York the family was processed through Fllis Island. They
took & train bound for Chicago and transferred to the Milwaukee
Road for the last leg of the journey to Milwaukee.. They arriv-
ed at the Milwaukee Road Station (just south of Zeidler Park in
downtown Milwaukee, on Michigén Street, just behind the Elec-
tric Company's Interurban terminal). The long hard move to
Milwaukee, which had begun in 1913, came to an end on August
5, 1921, With Ida's reunion with Edmund, %8%6 N. 10th Street
became the family's new home. Four more children were born,

The family took membership at Jerusalem Lutheran Church
at Holton and Chambers, Zebaoth and Holy Ghost were nearer, but

Jerusalem had a school, which the last 4 children attended.
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Surviving children tell about the family's strict upbring-
ing, the piety in the home, and about countless good times. The
neighborhood had all the amenities of urban living. Small shops
were operated by men and women with heavy Buropean accents, parks,
plenty of employment in the industries growing up on this north-
ern fringe of the city. The growing neighborhood was distinc-
tively German, Churches and church institutions markéd the sky-
line., The bells of Zebaoth floated across the warm sﬁmmer
evenings while neighbors greeted’each other from front porches.
Fruit venders, scissors grinders with their two-wheeled carts,
and ragmen driving open wagons pulled by & single horse visited
the neighborhood. Anything that was needed could be had within
walking distance. 20

Edmund Obermann died at home in 1931, Again, Ida provided
for her family alone. She may have done some work outside of her
home, but some speak of her taking work into her home, and of
boarders who stayed in the attic room. Her sons and sons-in-law
served in World War II, and those born in Furope had already
settled into their own homes. The younger set of 4 children
lived with Ida in her home until they were able to afford their
own homes. Her youngest daughter and her family remained in the
home to take care of TIda in her old age. From a child's point of
view, these were exciting years with so many aunts, uncles &and
cousins under one roof., The children had a great deal of free-
dom -~ they were not even excluded from the room when the doctor
came to deliver a baby! This pattern of living was certainly
repeated many times in immigrant families,

As she reached retirement age, Ida went to work outsidé of

her home. She was employed as a cleaning woman at the Nash Ramb-
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ler plant probably a mile away. She walked regularly, even
during the harshest winter weather,

In her last years Ida was served by Pastor Toépel of
Jerusalem in her home, The memory of her personal devotions, and

her well-worn Arndt's Gebetbuch, ILiederbuch, and her Bibel remain

silent witnesses to & burning faith in Jesus Christ., She expressed
a lust for life in many ways, but never by complaining. She loved
boxing and baseball, and excelled in domestic arts. She was a
notable cook. Her lavish family dinners are still remembered,
and her recipes (also part of the oral tradition - never written
down) are still used., Certainly, the inspired portrait of the
Godly woman in Proverbs 31 brings to mind vivid memories of Ida
Auvgsuta Obermann, |

It is well said that the end of a persons' life may tell as
much as all the preceding years. The last few years of Ida's
life were no different from the rest. She suffered. The ravages
of o0ld age robbed her of physical comfort. Her death certificate
lists the disorders that brought her into Columbia Hospital for
the last time: "intestinal bleeding, duodenal ulcer, gangrene of
the left leg." Her daughter Alice had provided well for her at
home, but as the end approached, Pastor Toepel visited her with
~the comfort that could not be taken away from her - the gospel of
her salvation in Jesus Christ; Pastor Toepel saw her last, As
he left her hospital room, he heard her singing,

"Christi Blut und Gerechtigkeit..."

A good number of her descendants continue in the same confession.,
Jerusalem church was well filled on the day of her funeral

in September, 1968. Despite her age (84 years) and the assurance
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of her faith in Jesus, family and friends were definitely re-
luctant to release her., Her grandsons were her pallbearers, Her
procession from Jerusalem to Evergreen Cemetery was the longest I
had ever seen until then, This was a suitable tribute to a
Christian lady whose only glory in life was her radiant faith in

Jesus!

Conclusion: WELS IMMIGRANTS, BY COMING TO THE UNITED STATES, IM-
PROVED THEIR IOT SPIRITUALLY AND MATERIAILY. The material secur-
ity is apparent. A large house in é pleasént neighborhood, steady
work and a plentiful food supply are obvious blessings from God.
No longer did the family have to wait for bread crusts to be
thrown from a window, or carry firewood home on their backs. The
spiritual situation, likewise, was improved immeasurably. Jeru-
salem provided a church home that was strongly confessional and
Scripture-based., It provided that and all the positive things
the family had found in their parish in Belchatow. The material
blessings were secure, and provided, at last, a peaceful setting

in which God's gracious spiritual blessings could be enjoyed.
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Our Synod’s
First Mission Overseas

Ernst H. Wendland

WHEN REQUESTED TO LOOK into some mission topic of
historical interest for presentation here, it was suggested that “Our Synod’s
First Mission Overseas” might be worthy of special interest. It’s a story that
hasn’t received much publicity in the past, and I assumed one of the pur-
poses of a historical society isto dig into crevices, nooks and crannies where
sufficient dust has gathered to make one curious about what lies under-
neath. At least whenever I see in the seminary library one of my colleagues
noted for his historical expertise, he’s usually digging around in ancient,
leather-bound volumes which nobody else has looked at in years.

The story of this mission, moreover, is that of a church body which wecan
observe from its inception practically to its very end. It’s like a book we can
open, peruse its contents, close, and then muse over for awhile to seeifithas
left us with any noteworthy impressions. Like a coal of fire this mission
came into life, flared up brightly at times in spite of elements which threat-
ened to extinguish it, and then gradually diminished in intensity so that
only a few embers remain, glowing silently in a darkened surrounding.

Onemight question whether or not this mission was a mission at allin the
accepted sense. No doubt it would be better to call it an effort on the part of
our Synod to support true Lutheran confessionalism in another area of the
world — and perhaps that’s a mission asimportant as any other these days.
Whatever the case, it presents to us a story which becomes more and more
compelling as we get into it, often a tragic story as we see our fellow
Christians up against odds which seem all but insurmountable at times, a
story with an unusual and an ironic twist as it nears its close.

Time of Formation in Poland

Germany, as we were reminded so frequently last year (Luther’s 500th
anniversary year), is known as “thecradle of the Lutheran reformation.” As
a result German Protestants the world over have usually been identified as
“German Lutherans.” Unfortunately the “Lutheranism” which they have
come to profess after a lapse of nearly 500 years is often distant from that
which the Great Reformer professed.

This was especially true of many of the Germans scattered throughout
Poland after World War I. A certain Lutheran consciousness, perhaps, was
preserved. Staunch Lutheran confessionalism, however, was rare. Pastors
trained in state-controlled universities were greatly influenced by the ra-
tionalistic and liberalistic trends of the times. As aresult many of the poorer
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people sought areligious outlet in self-organized meetings led by people with
little theological training. Although the Lutheran Church of Poland called
itself the ‘““Augsburg Church,” its state-controlled practices tended to serve
the interests of the rich rather than the poor. Armin Schlender, a pastor in
our Polish mission, describes the situation:

The care for souls (in the Augsburg Church) among the com-
mon people left much to be desired. In addition to spiritual indif-
ference the social differences so prevalent in the land were re-
flected in church life. Pews for Sunday attendance were rented to
the more opulent. Tariffs were introduced for baptisms, wed-
dings and burials. This practice of favoring the wealthy aroused
much restlessness among the common people, who turned to

" their own prayer meetings and assembled in private homes to
find spiritual help (Durch Kreuz zur Krone, April 1974).

One such group began to meet in the city of Lodz under the guidance of
Gustav Maliszewski, a schoolteacher and evangelist in the Augsburg
Church, who somehow had acquired books and periodicals from Dr. C.F. W.
Walther and from the Saxon Free Churchin Germany. Further contacts led
to Maliszewski’s enrollment in the Theological Seminary of the Saxon Free
Church, located in Zehlendorf, Germany. He writes of this experience:

In ZehlendorfIsoon became aware that the Holy Spirit wasin

charge, and thatits theology was rooted in the Holy Scriptures, a
theology which I had never before been privileged to learn. Al-
thoughIhad studied sufficiently to serve as a licensed preacher,
I was never fully satisfied with my theological studies. A doc-
trine of conversion which depended upon a person’s own will or
lack of it, a teaching of predestination which led to despair,
teachings relating to baptism and Lord’'s Supper which failed to
satisfy, and then especially matters pertaining to the last things
and the millennium confused me to such an extent that I longed
fervently to escape this labyrinth. Zehlendorf gave me what my
heart desired (Ibid.).

Having enjoyed a “Zehlendorf experience” of my own shortly before
World War I1, I can appreciate Maliszewski’s words. I studied under one of
the same teachers whoinfluenced Maliszewski, Rector Martin Willkomm, a
man whom I shall always treasure as one of the great church leaders and
theologians of our time.

Returning to Lodz in June 1, 1923 after completing his studies in Zehlen-
dorf, Maliszewski undertook to rent ahallin order to found a Lutheran Free
Church. Since the government denied him the right to hold public services,
heresorted to meeting in private homes in Lodz and in Andrespol, gathering
small groups of people and instructing them in the teachings of the Bible on
the basis of Luther’s catechism. His appeals for help in founding a Lutheran
Free Church, directed toward the Saxon Free Church in Germany, the
Lutheran Church-Missouri Synod and the Wisconsin Synod resulted in a
response from our Synod, which promised to assist in this work.

That our Synod became directly involved came as a result of a visit to
Poland by Pastor Otto Engel of Randolph, Wisconsin, who was authorized ~
bythe Synodto goto Poland and investigate requests for help coming out of
this country. Pastor Engel reported personally to the 1923 conv~-~tion of our

a5



Synod, stating that the situation in Poland was “very sad” (sehr traurig),
that “thousands upon thousands were without a shepherd,” and that “the
hunger for the Word was great.” The convention responded by resolving to
assist the work in Poland “with utmost energy” (energisch), and voted the
sum of $10,000 annually for its support (cf. Proceedings, 17th anvention,
1923).

In)the meantime Maliszewski was granted permission by the Polish Min-
istry of Culture to hold public services, and the Evangelical Lutheran FI:ee
Church of Poland was organized on May 11, 1924 in the home of family
Edward Gnauck in Lodz, in the presence of 35 adults. Since Director J. P.
Koehler of our Wauwatosa Seminary and his son Pastor Karl Koehler were
planning a trip to Germany in the summer of 1924, our General Board for
Missions requested them to study further the free church situation in Pol?md
with Pastor Engel. The Koehlers agreed with Pastor Engel’s evaluation,
and the three men from our Synod participated in the first large public
service held in Lodz by the Lutheran Free Church on August 3, 1924, a
service in which Pastor Maliszewski was officially ordained and installed
as the pastor of St. Paul Lutheran Church. ) )

During the course of the next 15 years (1924-1939) this little group in
Poland spread out into various places in and around Lodz .and Warsaw.
Twelve congregations and 14 preaching stations were estabhshe(&l, gather-
ing in nearly 3,000 souls and 2,000 communicants. Ten congregatlons erec-
ted modest places of worship; others met in rented halls or private rooms.
Pastors who served during these years were Gustav Maliszewski, Hemnc.h
Mueller, August Lerle, Ernst Lerle, Leopold Zielke, Karl Patzer, Arml'n
Schlender, Edward Lelke, Helmut Schlender, Alfons Wagner, Alfred Rel't
and Arthur Napp. Most of these men were trained at the Zehlendorf Semi-
nary of the Saxon Free Church. August Lerle came to the church by way of
colloquy, following doctrinal differences in Neuendettelsau, where he had
received his first theological training. .

Pastors from our Wisconsin Synod who represented us and supervised the
work in our behalf during these years were Otto Engel (1924-1925), Ado}f
Dasler (1926-1928) and Wilhelm Bodamer (1929-1939). Pastor Engel. d_1d
much traveling, seeking to gain students to study for the work of t.he minis-
try. Pastor Dasler concentrated on inner growth and on the organization (?f
pastoral conferences. Pastor Bodamer served the longest of the three and is
described by Pastor Maliszewski in these words:

With the arrival of Pastor Bodamer our young church achieved

- its real growth, both inwardly and outwardly. All his many
God-given gifts, his time and his energy were devoted to the work
of our church. Wherever a need existed he jumped in. Work was
his desire and his joy. He preached often and willingly. His
sermons were deeply grounded in God’s Word, accompanied with
an inner warmth and deep conviction which one could recog-
nize immediately. He understood how to place the truths of
Scripture upon the hearts of his hearers in simple wo.rds: Under
his leadership our work prospered and took on a real significance
both for pastors and congregations (Durch Kreuz zur Krone,

May 1974).
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Thisisnotto say that this mission in Poland had an easy time of it during
these years of growth. The greatest opponents of the free church movement
came from people within the territorial state church, who tried in every
possible way to hinder its progress. According to Polish law only Polish
citizens could serve as pastors. Only acts performed in territorial state
churches were granted official recognition. State church taxes were de-
manded of every citizen. Our congregations were sometimes refused the .
right to build their own churches. Others were padlocked after they were
built. The only public cemeteries in existence were controlled by state
churches. Although the existence of our mission was seemingly suffered in
some places by local authorities, in other areas situations arose where state
church members and pastors tried to harass the work in every possible way.
A funeral procession, for example, was refused admission into a cemetery
and thebody had to be abandoned atthe cemetery gate. A newly built chapel
was padlocked on the day when it was to be dedicated and remained so for
nearly three years. A confirmation service was interrupted by a state official
and the pastor was told that he had no right to officiate in a robe. Usually
theseincidents arose as aresult of some complaint issued by amember of the
state church. At one time it seemed that Pastor Bodamer’s visa to reside in
Poland would not be renewed, and it was only through the mediation of our
U.S. embassy upon the request of our Synod that his visa was extended.

In spite of these difficulties the work progressed. A monthly church paper,
Die Evangelisch — Lutherische Freikirche in Polen, appeared in 1930 with
Pastor Bodamer serving as editor. In 1937 the “Synod of the Evangelical-
Lutheran Free church in Poland, UAC” was formally constituted. An ar-
rangement was worked out between Poland’s Ministry of the Interior and
Ministry of Culture whereby local authorities were directed to acceptrecords
of official acts performed in organized congregations of our Polish Free
Church. During these years our Wisconsin Synod’s support for this mission
wasrenewed annually to the extent of nearly $11,000, and in addition to this
a number of loans were granted to make it possible for congregations in
Polandto erect modest chapels and parsonages. This in spite of our Synod’s
“depression woes,” when according to a report from the chairman of the
Synod’s General Mission Board cries were heard to “drop the mission in
Poland.”

It seemed that in 1938 and going into the summer of 1939 our mission in
Poland had arrived at a point where it could look forward to a more settled
existence, comparatively free from the struggles and harassments of its
formative years. This was my own year of study in Berlin-Zehlendorf, a year
brought to a close with the end of the summer semester in early August,
1939.1 was able to visit with Pastor Bodamer as he stopped by in Zehlendorf
onhisreturntothe U.S., where he again was toreport to the 1939 convention

- of our Synod. Of all the students at Zehlendorf I appreciated most of all my
" friendship with Alfred Reit and Arthur Napp, and as they returned to their

homeland I returned to mine, late in August of that year. Although there
were strange rumblings and occasional incidents on the border between
Poland and Germany, and although the verbal hostilities between the
Goebbel’s propaganda machine and the Polish press were heating up con-
siderably, none of us could have predicted the events which began Sep-
tember 1, 1939. On that day Germany declared war on Poland and our
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mission in that country was to be uprooted violently vand transported into
Germany following the war.

h The Interim — World War II

With the beginning of World War II it was as though an im‘penetra]:.)le
curtain had been drawn between the mother church in -Amenca and its
adopted offspring which it had nurtured in Poland. Syngdlcal 'Proceedmgs
from the years 1941, 1943 and 1945 offer scant information. Dl}'ector Boda-
mer, who had come to America to report to the 1939 conve:ntlon,_ was r}ot
permitted to return to Poland. Because of rigid censorship malil service
between the U.S. and Poland (renamed ‘“Warthegau” by tl'.le.(?rerman army
of occupation) was practically nonexistent. Funds requisitioned for the
support of workers could not be processed. After the U.S. entered .the war
following Pearl Harbor there was the added danger that commu.mcatlons
from our country would place those addressed in Warthegau into even
greater jeopardy. All that could bedoneon this side was to pray — and await

evelopments. )

‘ Fromp those in Warthegau itself who experienced the years which followed
— and who somehow survived — we now know what happened. Pastor
Armin Schlender, who came through it all and later succeeded Pa.stor Ma-
liszewski as leader of the refugees who reassembled in Gerfnar.ly, gives us a
vivid description of these years in a series of art_icles appearingin the churc'h
paper Durch Kreuz zur Krone (April thrc.:)ugh Sep.tember, 1974?. F.rom his
report we shall bring excerpts of thisinterim phasc.a in Fhe chl'n'ch 8 hlstor.y, a
phase which can be divided into three parts: the time of Polish persecut:mn,
the time of German occupation, and the flight to the West from the Russians
and the regrouping in Germany itself.

The Polish Persecution

One canimagine the parlous situation experienced by German residen'ts
_in Poland after Germany’s declaration of war upon that countfy. Arm.m
Schlender describes them as “days of terror, of extreme unrest, of u‘l‘desc'nb-
able suspense, unheard of spiritual misery.” Polish excesses l’ed to lo-whest
bloodlust, satanic evil, devilish sadism and deeds of be‘stlahty'." A time of
“open season” was declared upon all Germans, vyho tried to hide in every
possible place of refuge. Hordes of released criminals swarmed over their
villages, plundered their homes, terrorized their women. The .Pole:s were,
according to his description, like a people possessed, dnyen by instincts so
low that one cannot even imagine it. “Kill the German spies,” was the cry as
the remains of martyred Germans were recognizable only thr.ough rem-
nants of their clothing as their cries for help filled the countrys}de. People
from our own congregations were not spared. According to official repoFts,
over 60,000 Germans were murdered as they were in the process of belng
" deported elsewhere. It seems thatin subsequent years much has ]:3een publi-
cized about the Jewish holocaust, but very little of what went on in Po}and.
By virtue of the German blitzkrieg this time of persecution was mercifully
ended in a matter of weeks, only to be replaced by another time of extreme
uncertainty, the German occupation.

38

The German Occupation

Although a measure of order came with the German takeover, the spirit of
National Socialism was not favorably disposed toward church activities.
Special permission for holding church services had to be obtained from
police authorities. No offerings could be gathered for the support of the
church;no official church papers could be printed; no contact with churches
or organizations outside of Poland could be established.

On the other hand, Schlender reports that thousands of German refugees
began to filter into the area, from the Baltic zone, parts of Russia, Bessara-
bia and Czechoslovakia. Many of these were attracted to the prayer meet-
ings and services organized by our mission. In fact, many new preaching
stations were begun, and after a time Schlenderreports that “we were able to
preach the gospel unhindered, administer the sacraments, hold instruction
classes, make home visitations and provide pastoral care” (Durch Kreuz zur
Krone, August 1974). The overall work grew to a total of 2,500 souls, 15
congregations and 30 preaching stations. Pastors could not be salaried and
lived from whatever help their members could provide in gifts of food and
clothing. It seemed for awhile that out of the horrible confusion following
the declaration of war a time of great blessing was emerging.

And then from the Eastern front in Russia came reports of a German
retreat and a massive Russian offesive. Schlender writes:

In a spirit of fearful anticipation we still celebrated Christmas
and New Year, 1945, when the great offensive struck and
brought the entire Eastern front into a state of flux. Millions of
Germans either upon their own initiative or by way of official
order fled and sought refuge in the West. Among these were most
of our people. Therewith also our church in the East ceased to
exist, this after two decades of visible blessings of the Lord in the
activities of his church (Durch Kreuz zur Krone, August 1974).

The Regrouping in Germany

During the course of the year 1945 after what Schlender describes as a
“grueling never-to-be-forgotten journey” — time and again under the fire of
advancing and retreating armies — the stream of refugees flowed into
Germany. In this devastated land they lived as unwelcome guests. Qur own
people were scattered throughout the four zones of military occupation, as
one report has it, “ragged, emaciated and unwelcome beggars” (Proceed-
ings, 1947). )

Five of the surviving pastors from Poland — Maliszewski, Lerle, Mueller,
Zielke and A. Schlender — managed to find each other in Zwickau, Saxony,
where the Ev. Lutheran Free Church of Saxony had its publishing house.
Since many of the pastors of the Saxon Free Church were in German
military service, our pastors were prevailed upon to serve this church in the
emergency. This they did gladly. :

After the war finally came to an end, Maliszewski managed to invite the
remaining pastors-from our former Polish Free Church to a conference in
Memmingen, Germany, which met there in February 1946. They decided to
search out their people who had fled into Germany and in a subsequent
meeting in June resolved to become re-established as the Evangelical Lu-
theran Refugee Mission.
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The following summer, 1947, Bodamer and Executive Secretary A.Maas
were finally granted permission to travel to Germany and re-establish the
ties which had been severed by the war over a period of eight years.

Re-establishment in Germany

In the ensuing years, 1947-1975, a new free church gradually developed,
with the remnants from Poland serving as nuclei. ‘The first years were a
matter of relocating our scattered people, finding facilities for holding serv-
ices, and concentrating on centers where most of the refugees could be
assembled. At first it seemed that anew era of unprecedented growth was in
store for this refugee mission. The 1949 Covention Proceedings of our Synod
reports a total of 10,000 souls assembled in the Western zones alone, and the
1951 Proceedings gives the figures of 3,000 souls gathered in 14 congrega-
tions and 110 (!) preaching stations in the Russian zone, gerved by five
pastors and 24 lay teachers. In the Western zones 18,000 souls gatheredin 11
congregations and 100 (!) preaching stations, served by 11 pastors. Addi-
tional pastors came to this mission from the Saxon Free Church, from
graduation at the seminary re-established at Oberursel, by cooperating free
churches and by colloquy.

One has to marvel at these figures, also wondering in the light of subse-
quent developments whether or not they were grossly exaggerated. At the
time they seemed no doubt to be realistic. Refugees flocked together in this
time of mutual need, receiving the physical aid which was extended tothem
so bountifully by relief agencies. Our own Synod’s relief committee reported
in 1951 that it had within the past few years shipped the following amounts
either through Lutheran World Relief or directly: 25,000 CARE packages,
80,000 pounds of flour, 300,000 pounds of clothing, 1,000 pairs of eyeglasses,
and countless Bibles and hymnals. For many refugees, however, the situa-
tion was temporary. Many emigrated to Canada, the U.S,, and South Amenr-
jea. Others were scattered throughout Germany, and as they became more
permanently established returned to the more familiar atmosphere of a
territorial church rather than to remain classified as free church adherents.
Still others, no doubt, lost much of their religiosity as their need for help
diminished. Much of this handout type of Christianity simply went the way
of all flesh.

As our refugee mission took on signs of greater permanence in those
places which were served by pastors, a reorganization took place during the
19505 in which the church wasrenamed “The Evangelical Lutheran Church
of the Confession in the Dispersion” (Ev. Luth. Bekenntniskirche in der
Diaspora) and eventually “The Evangelical Lutheran Church of the Con-
fession” (Ev. Luth. Bekenntniskirche). Pastor Alfred Maas of Sodus, Michi-
gan served as the church’s nonresident director. Pastor Armin Schlender
succeeded G. Maliszewski as president. Through aid from our Synod most of
the established congregations gradually acquired modest chapels and par-
sonages at a cost of approximately $5,000 per unit. Church membership
settled down to a total figure of about 3,000 souls and 2,000 communicants in
West Germany and about half that amount in East Germany. The annual
costto our Synod for the support of this venture came to about $75,000, most
of which went to subsidize the salaries of the ten pastors inthe West and the
five pastors in the East.
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It was in the mid-1950s that I became personally involved with this
mission as a member of the Board for World Missions and the executive
committee in charge of the work in Germany. My chief qualification, it
seems, was that I was conversant with German, an ability that was severely
put to the test in a number of personal visits to this mission between the
years 1955 to 1960. A number of experiences on these visits left a lasting
impression. .

Onmy first visit ] attended a pastoral conference which almost endedin a
serious split within the church. Several pastors accused Pastor A. Wagner of
having transgressed fellowship principles when his new chapel in Varel
was'dedicated, since some pastors there were not in fellowship with us.
Pastor Wagner protested that these pastors participated without his fore-
knowledge, and was so upset that his sound practice as a pastor should be
questioned that he abruptly left the meeting in a huff. A big argument
resulted, and it was only through the tearful mediation and fervent appeals
of President Schlender that peace was restored. I'll always remember a
comment made by Pastor H. Forchheim at this occasion: “Wir ersticken uns
in userer eigenen Atmosphaere!” (We are suffocating ourselves in our own
atmosphere).

On my next visit I presented a paper to the conference on how they ought
to strive more energetically toward self-support rather than to rely on our
Wisconsin Synod to pay their salaries. A lovely topic! I can remember old
Pastor Maliszewski standing up and declaring: “Ihre Worte sind mir gerade
durchs Herz gedrungen!” Inever quite understood what he meant by that.In
any case my zealous exhortation didn’t seem to do very much good. They
still continued to bring generous offerings toward unnecessary bell-towers
for their chapels rather than pay off the debt on the chapels themselves.

Perhaps my most difficult task was to try to explain to Dr. Ernst Lerle that
his use of Wilhelm Moeller from the territorial church to teach his theologi-
cal students at Leipzig didn’t agree with our fellowship theses. The full
impact of this discussion I’ll probably never know. Two weeks after our
Berlin meeting the Russians built that detestable wall, and all further direct
contact with our men on the other side became all but impossible.

Anunforgettable character at those Berlin meetings was old “Opa” Lerle,
venerable pastor from the days in Poland, who was still serving numerous
congregations and preaching stations in spite of his advanced age and
almost total blindness. When asked how he could stillmanage to get around
on a bicycle he simply declared, “When they see me coming they should have
sense enough to get out of the way!” At one meeting he related how the
Berlin border official insisted on going through all his “documents.” His
Bible was his only “document,” and he told the official, *Go ahead, read! I'll
git here all day if you want to study the whole thing!”

Other memories are vivid: preaching in a home where there was scarcely
enough room to stand and where people were straining their ears while
standing on the outside near the windows. . . . Visiting all the church
councils in the congregations in an all-out effort to encourage them to be
more mission-minded, knowing all the while that if the pastor wasn’t going
to get out of his study during the week and do more visiting, my appeals
would be fruitless. . . . Somehow through it all having the feeling that the
hearts of many of these people were still in the old Polish homeland (die alte
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Pastor “Opa” Lerle
in his pulpit

at Christmas
(confer page 41)

Heimat), and that the struggle of becoming established in this new Ger-
many was a losing battle.

In my own report to the 1957 Synod Convention I expressed some of the
problems in these words:

Everything in Western Germany is bustling with activity.
Cities which ten years ago were a mass of rubble have been
rebuilt to such an extent that the traces of war are scarcely in
evidence. . . . But the average German has again lapsed into a
materialistic way of life. . .. Church attendance in the Evangeli-
cal Landeskirche is lamentably weak. Parishes with member-
ships reaching into the thousands have less than one hundred
people in attendance at a service. Still the average individual
considers himselfa memberin good standing. ... Surrounded by
this depressing atmosphere of spiritual darkness and indiffer-
ence is our mission, with its 12 pastors and 3,000 souls. Oppor-
tunities for doing intensive mission work are restricted by the
factthat most peoplein Germany already consider themselves to
be church members. The appeal of our mission must be made
primarily to refugees, and the surge of refugees is diminishing
rapidly. Thus the outward growth of our mission is practically at
a standstill. If anything, there is a slight decrease in member-
ship (1957 Proceedings).

In 1962 I left for Africa and was spared the depressing experience of
having to see a church body go through a period of relentless and inevitable
decline. While reports from the 1960s and into the 1970s show that the
Bekenntniskirche was making strides toward reducing subsidy from our
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Synod, its membership continued to decline rather rapidly so that by 1973
both East and West listed slightly over a thousand souls in each zone. The
absorption of our people by other free churches in Germany, effected in 1975,
was but a step away. The way in which this amalgamation took place
deserves a closer, final look. :

The Absorption by SELK

The history of our Synod’s first mission overseas tells of ups and downs,
surges of optimism when sudden growth seemed to be in prospect, followed
by crushing disappointments when these hopes were suddenly dashed.
When the wave of refugee prospects in West Germany began to vanish
during the 1950s, synodical reports pertaining to our Bekenntniskirche
began to take on a much more somber look. As the “Care-Package Luther-
ans” became absorbed in new interests and defected to other areas, and as
efforts tointerest German nationalsin a conservative Lutheran free church
became increasingly difficult, real concern for continued stability and even
future existence began to makeitself felt among pastors and people. Church
membership was diminishing instead of growing. Nostalgic ties with the
former homeland were becoming less important. Other Lutheran free
church organizations in Germany were experiencing similar difficulties

' and were taking steps toward amalgamation in order to avoid duplication of

effort in certain localities and also to strengthen one another in a common
cause for Lutheran confessionalism. It was only natural that our Bekennt-
niskirche should also be interested in pursuing the possibility of closer ties
with other free churches as a way of self-preservation.

Already in 1957 three other Lutheran free churches began to take steps
toward a closer working agreement (Arbeitsgemeinschaft). They were the
Ev. Lutheran Free Church in Germany (Saechsische Freikirche), the Old
Lutheran Church of Breslau (Altlutherische Kirche), and the Independent
Lutheran Church of Germany (Selbstaendige Kirche). Our Bekenntiskirche
was in fellowship with the Saxons and with Breslau, but protested the
position of the Independent Church on the doctrine of verbal inspiration
and on its unionistic practices with the Territorial Church of Germany. It
should be mentioned in this connection that our people whom we supported
in East Germany could only receive their support from us as a district of the
Ev. Lutheran Free Church of Germany, this because of governmental
regulations in East Germany.

This whole situation was further complicated when our Synod discon-
tinued fellowship relations with the Lutheran Church — Missouri Synod in
1961, since Missouri was supporting the Ev. Lutheran Free Church and
Wisconsin was supporting the Bekenntniskirche.

On the one hand efforts toward clarifying our Wisconsin Synod’s fellow-
shiprelations with the Lutheran free churchesin Germany were intensified.
On the other hand our people and the Saxons were being brought closer
together through little flocks in the same community. Why two churches
and two pastors? The future of our mission in Europe, as reports indicate,
was becoming more a matter of concern for our Commission in Doctrinal
Matters than for the Executive Committee for Germany. When in 1969 our
Commission on Doctrinal Matters reported favorably on meetings with
Breslau and the Saxons and also accepted an invitation to meet with the
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Independent Church, our Synod in convention resolved “that we encourage
and urge the Church of the Ev. Lutheran Confession in Germany, in consul-
tation with the Commission on Doctrinal Matters and the Board for World
Missions, to strive for closer relationships and eventual amalgamation with
other Lutheran Free Churches in Germany and other European countries”
(Proceedings, 1969). Our congregation in Oldenburg, it seems, took this
resolution very seriously and soon after merged with the Independent
Church in that city.

In 1973 the three other Lutheran Free Churches mentioned previously
joined in a church body known as the Independent Evangelical Lutheran
Church of Germany (SELK), and in June of that year our Commission on
Doctrinal Matters met at Mequon with representatives of this newlyformed
church body. Discussions at this meeting were extremely propitious. It
seemed that agreement had been reached on all points of doctrine that had
been in question. Unfortunately this agreement between representatives at
this Mequon meeting, as it later developed, was not shared by members of
SELK’s leadership in Germany, who later on refused to endorse and even
repudiated the agreement which had been reached.

But affairs in our Bekenntniskirche’s efforts toward a merger with SELK
had in the meantime progressed to a point where our people no longer felt
that they wished to withdraw. At Hohnhorst in June of 1975 the Bekennt-
niskirche unanimously resolved to declare fellowship and organic union
with SELK. That is certainly a strange, perhaps tragic twist in this de-
nouement. Through an unfortunate combination of unusual circumstances
afellowship, which we helped nurture for 30 years for confessional reasons,
came to an end rather abruptly, through actions which were taken in good
faith but which took on another direction.

Statements which have been subsequently issued by SELK’s leadership
and by its church periodicals continue toindicatethat we are still not agreed
on the doctrine of the inspiration and inerrancy of the Scriptures and on
matters relating to church fellowship.

There still remains the group of pastorsin East Germany, behind theiron
curtain, who arereportedly still struggling with issues relating to SELK and
who want to study the doctrinal differences which prevent our Commission
on Inter-Church Relations from recommending fellowship with SELK.
Further discussions with these men from the Evangelical Lutheran Free
Church of Germany are still pending, and we are still sending them our
financial support. This group consists of possibly seven pastors and about
1,000 communicants. '

Concluding Observations

A historical survey of this kind leads to a few closing observations:

o Our Synod’s first mission venture overseas followed an appeal for help,
a“Macedonian call” if you will, at the same time a call strongly confessional
in character. The fact that we entered this field in response to a call was
stressed in many later reports justifying ourinvolvementin this work. Most
of our subsequent ventures overseas have followed a similar pattern (Jona-
than Ekong and Edet Eshiett to Nigeria; Martinus Adam to Indonesia;
Peter Chang to Hong Kong; Orea Luna to Mexico; Seth Erlandsson to
Sweden; Luiz Rauter to Brazil). Work in Japan, Puerto Rico, Central Africa,
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and Colombia began on our own initiative and on the basis of our own
preliminary study.

e From beginning to end our prime motivation for helping this mission
was deeply confessional in nature. This was our “Existenzberechtigung”
(justification for existence). Although a greater promise for evangelism and
in-gathering opportunities through this mission seemed to present itself at
times, these quickly vanished and the confessional tone of our work again
became the chief emphasis. In one synodical report Karl Krauss empha-
sized: “The Church of the Ev. Lutheran Confession is not strictly a mis-
sion. .. .Itis asubsidized church” (Proceedings, 1963). Itis ironic, therefore,
that a venture which began out of confessional conviction had to be separa-
ted from us for confessional reasons and because of an amalgamation which
we at first may have encouraged.

e The designation for this mission’s official church periodical, Durch
Kreuz zur Krone (Through Cross to Crown), aptly describes its existence.
Severe crosses and tribulations were a part of its lot from the very beginning
and continued throughout most of its history. One must marvel at the trials
which its members were called upon to sustain again and again. The phrase
“inthe Diaspora” attached toits name for a time reminds one of the Epistles
of Peter, also written to suffering Christians, yet “God’s elect, strangers in
the world, scattered throughout Pontus, Galatia, Cappadocia, Asia and
Bithynia” (1. Peter 1:1).

e Because of its lack of outward success and at times considerable expen-
diture in funds (as high as $75,000 annually) this venture met with much
criticism. Voices were frequently heard to abandon it and “spend the money
more profitably elsewhere.” No one, however, who became personally in-
volved with those who were supported by this effort could help feeling deeply
sympathetic with their cause. It was a work of Christian love in a very real
sense, regardless of what some critics might have said.

e My own service on the Board for World Missions as a member of the
executive committee in charge of the work in Germany was also my intro-
duction to direct participation in world mission work. Sitting in World
Board meetings at the feet of Edgar Hoenecke, one could easily become
infected by a world mission spirit which was both compelling and irresisti-
ble. And so when my call to Africa came along in 1962, how could it be
declined? '
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The Wisconsin Synod
Mission
in Poland

Otto Engel

WHY DID MY ANCESTORS leave their settled homes in Ger-
many and migrate to a country that was very much unsettled in far-off
Poland? My forebears were all of pure German stock. Why would they want
to move to a land where not only the language but also the customs were
far different from those they were used to? In order to understand more
clearly why some Germans would want to leave their country, it is neces-
sary to know something about the political and religious, the social and
economic conditions as they obtained in Germany at the beginning of the
19th century.

Political and Religious Conditions

The king of Prussia at this time was Friedrich Wilhelm III who ruled from
1797-1840. He will be remembered. as the king who in 1817, the 300th anni-
versary of the Reformation, issued a decree that the Lutherans in his land
should be joined in a union with the Reformed in a church that thenceforth
was to be known as the Evangelical Church of Germany. It is true that the
decree was not enforced rigorously until a few years later, but still the strict
Lutherans living in his kingdom at the time must have feared for the future
and wondered how this would affect their religious freedom if the liturgy
they were to use in their churches, the church they were to attend and even
their pastor were fixed by law. .

In 1806 Napoleon had invaded Germany and caused many changesin the
political situation. He dealt the Prussian army a crushing defeat with the
result that one territory after another fell to him so thatin a short time the
whole country was in his hands. After that war, a huge indemnity was
levied on the land resulting in much economic and personal hardship.

Social and Economic Conditions

The conditions in Germany after Napoleon, however, were not all nega-
tive. Instead the regime was spurred into a thoroughgoing reconstruction of
the state machinery. A number of reforms were worked out by two outstand-
ing statesmen of that time, Karl vom Stein and Karl August von Harden-
berg. Included in these reforms were such liberal measures as the abolition
of serfdom. For hundreds of years the farmlands and the huge estates were
owned and controlled by the Landguts besitzeror the land-holding class. The
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work on the large estates was performed by the serfs who also supplied the
landowners with produce and rent but remained bound to the land. Once
they were freed they could now have their own little farms, bought from the
landowner with great difficulty. But at least now they had a place they could
call their own.

There was another class of serfs who had no landed property. But as a
result of the Stein-Hardenberg reforms they were now free to leave the
landed estates. Theresult wasthat many of them flocked to the cities where
they joined a class that was known as Handwerker or the laboring class.
Since industry had not as yet developed sufficiently to absorb this large
influx of people, unemployment and extreme poverty were the result. While
they were still living on the large estates they had been assured of fuel for
their homes and a meager living. But now in the cities they were on their
own. Much hardship followed and there was general dissatisfaction with
their lot.

One more class that was affected by the new reforms was that of the
craftsmen, those who practiced a skilled trade. A workman who had learned
atrade had tostay with that trade even though there was no work to be had.
Often he was hindered by law from moving from one place to another. All
thatchanged with the reforms thathad beeninaugurated. Now anyone was
free to call himself a craftsman even though he lacked the skill required by
that craft. The result was that the field soon became overcrowded. And
again there was much bitter poverty and many families were brought to the
brink of starvation.

A last class must still be mentioned. As long as they were serfs they were
not permitted to marry without special permission of the Landgutsbesitzer.
In this way the population was kept under control. But once they became
free, this restriction was dropped. There followed a rapid increasein popula-
tion. Theresult was thatin abouttwo more decades people werebeginning to
talk of emigrating to America and even to Australia.

Migrations to Poland

.Under these adverse conditions prevailing in Germany it was only to be
expected that more and more people, realizing that they could never expect
to get ahead in their own country, would begin to look elsewhere for a place
to live and an opportunity to improve their lot in life. In Poland about 50
miles southwest of the capital city of Warsaw a textileindustry was develop-
ingin a town called Lodz. In order to attract workers for the industry, the
Polish government promised all immigrants large grants of land, good
working conditions and the guarantee that no one would ever interfere in
matters of language orreligion. The government even promised them that it
would help them to build churches and parsonages. Many Germans, dazzled
by the promises, streamed into the city from all parts of Germany. It was not
long before thecity of Lodz developed into alarge city for the manufacture of
textiles. That is how a large colony of Germans came to settle in Lodz and
many smaller colonies in the villages surrounding the city.

The Migration to Alexandrow

At this time a group of weavers and clothmakers, mostly from Schlesien
and Posen, who had seen hard times, left their native Germany by way of
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Ostrowo and started for Poland. The distance was 100 or more miles. With
all their goods and possessions loaded on wagons they made the journey to
Poland. It must have taken them several weeks. Instead of moving into the
city of Lodzitself they chose to settlein a little village in the vicinity of Lodz
which had been founded two years before in the year 1817 and been given
the name Alexandrow. Among these immigrants were the three sons of
Daniel Gottlieb Engel: Johan Carl, Friedrich Leopold and Wilhelm Ernst.
Here they carried on their weaver’s trade. Later a stocking factory was
started in their village where many of the immigrants found employment.
But until that time their homes actually were small factories where each
child had a weaver’s chair and was working for the business. Here in their
new homeland they found much improved conditions and soon prospered.

Founding of the Churches in Lodz

Coming from a background of strict orthodox Lutheranism in their na-
tive Germany and wishing to preserve this precious heritage it was only
natural that they wanted a pastor in their midst as soon as possible. We
look first in the city of Lodz where the largest colony of Germans had
located. As early as 1829 Trinity Church in the city of Lodz had been
founded. The beginning was small. But with more and more immigrants
streaming in, this church saw such phenomenal growth that by the year
1870 it had grown to 20,000 souls. The pastor in 1870 was a man by the
name of Clemens Bertold Rondthaler.

To serve such a large group was too much for one man, but because of the
lack of pastors most of the time he was without an assistant. To get an idea
how strenuous and burdensome the work must have been we need but look at
the statistics for one year. In one year the church records show that there
were 1,145 baptisms, 642 funerals, sometimes as many as six or eightinone
day. The number of communicants for that year is listed at 7,609. Because
holy communion was celebrated only several times a year the number of
people coming to communion at one time oftentimes numbered in the thou-
sands. We are told that Rondthaler after administering communion for
several hours finally distributed the elements by sitting in a chair. It was
due to the tremendous energy of this man and his utmost faithfulness that
as much was accomplished as there was.

With so many services to conduct and so much administration, it was a
humanimpossibility for him to do any mission work or pastoral work in the
congregation. But here is where dedicated layworkers came to his as-
sistance. They conducted reading services in different parts of the city in
rented quarters and in this way took care of the spiritual needs of the people
and kept the congregation together. Serving in this capacity as lay evan-
gelist the name of Leopold Engelis mentioned. It wasin this Trinity Church
in Lodz that my father, Julius Engel, Jr., was confirmed by Pastor Clemens
Bertold Rondthaler on April 7, 1884. ‘

When a few years later the Trinity congregation had increased to 40,000
souls, it was decided to found another church in another part of the city. In
1884 St. John church was dedicated, and a year later Pastor W. P. Anger-
stein was called to be its pastor. He was a graduate of the Erlanger Theologi-
cal Seminary in Germany with which he remained in contact throughout
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arrived in New .+ in time to enrol] in the seminary for the next school
year. Many of these men later became pastors in the old Minnesota Synod
and may be considered as a kind of firstfruits of the confesswnal brand of
Lutheramsm that they had learned to know in the Lutheran churches of
Poland. " : :

Poland During and After World War I

And now there came change to the congregatlons that up untll now had
been able to live and carry on their wark with the favor of the state church
and the protection of the government. World War I broke outin Europe, The
Russians, who were allied with France and England in the Triple Entente,
crossed and re-crossed Poland on their way to and from the war zone. All of
this changed in 1918 when the Bolshevik Revaolution broke out and the
Russians were forced to focus their attention on their internal problems.
Poland was now subjected to all the hoyrors of war and very often mistreated
by the Russians. The result was that‘Poland after the war was left devds-
tated. The peace constrtuted Poland ag an mdependent nation once again.

The Engel family had immigrated to Anierica in 1896 and all durlng
World War | naturally were wondering how their relatives in Poland had
fared. After the war a lively correspopdence was, carrled on with them by
Pastor Otto Engel — I am his namesake and nephew —whoat that time was
the pastor at Randolph, Wisconsin. Hearing firsthand about the sad condi-
tions existingin Poland he with others started adrive to gather clothing and
money for the war-torn"areas of Poland. Having received a leave of absence
from his congregation in Randolph, Pastor Engelin 1923 was sent to Europe
to supervise the distribution of the gifts.

While in Poland Pastor Engel also had an opportumty to observe first-
hand the spiritual life in the Lutheran church. What he found was tragrc
Many of the pastors came from the pniversities and brought with them
much of the rationalism and the liberalism that was in vogue in the umver-
sity seminaries at that time. When Pastor Engel reported personally to the
1923 synod convention, he reported that the situation in Poland was “trag-
ic” (traurig). He said that earnest Christians sensed a danger for their souls
and for those of their children if conditions continued. They were looking for
ways to bring back the true gospel {o their church. The conventmn re-
sponded by resolving to assist the work in Poland f‘thh utmost energy and
voted the sum. of $10, OOO to support 1t - ! o

" The Formatlon of the Ey, Lutheran Free Church

Pastor Engel was sent to supervise the work there When he arrlved in
Poland in 1924, he found that a beginning had already been made. A man by
the name of Gustav Maliszewski had been a parochial schoo! teacher and
later an evangelist in the city of Lodz, Here he observed the pltlable condi-
tions in the Augsburg Church. He was convinced that the state- supported
Augsburg church would shortly lose jts Lutheran character altogether if
something were not done. There was only one solutlon the foundlng of a
strictly confessional free church.

On the advice of Pastor W. P. Angerstein of Lodz this former school
teacher had enrolled in the seminary of the Saxon Free Church at Berhn—
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Zehlendorf in order to study theology. Upon his return v Lodz he soon
gathered aconsiderable followmg in spite of sharp opposition. Engel agreed

" with Maliszewski’s evaluatlon of the situation in Poland: conditions wsre

such in the state church as to warrant the withdrawal of conscientious
Lutherans Prof. John P. Koehler, who was spending a yearin Germany and
was asked by the mlssmn board to visit the field and study the conditions
firsthand, agreed. In the meantlme the Wisconsin Synod mission board
received ealls from two congregations stating that they wished to be served
by Wlsconsm Synod pastors On the basis of this, the mission board formal-
ly: issued a call to Pastor Maliszewski as did his Lodz congregation. Malis-
zewski was formally ordained by Pastor Engel in the Lodz congregation
with Prof. Koehler arid hlB son, Pastor Karl Koehler, assisting: This occa-
sion in 1924 is generally consxdered the date of the founding 6f the Ev.
Lutheran Free Church of Poland.

Durmg the next 15 years (1924-1939) this little group in Poland spread out
into varmus placesin and around Lodzand Warsaw. Twelve congregations
and 14 preachmg places were ‘established, gathering in nearly 3,000 souls
and 2,000 communicants. Ten congregations erected modest places of wor-
ship. Others worshiped in rented halls or private homes. Pastors who served
during these years were: Gustav Maliszewski, Heinrich Mueller, August
Lerle, Ernst Lerle, Leopold Zielke, Karl Patzer, Armin Schlender, Edward
Lelke, Helmut Schlender, Alfons Wager, Alfred Reitand Arthur Napp. Most

“of these men were tralned at the Berlin Zehlendorf Seminary of the Saxon

Free Church.

Pastors of the Wlsconsm Synod, who supervised the work on our behalf
during these years, were: Otto Engel (1924-1925), Adolf Dassler (1926-1929)
and Wilhelm Bodamer (1999 1939). Engel did much traveling, seeking ta
recruit students to study for the ministry. Dassler concentrated on inner
growth and on the organization of pastoral conferences. Bodamer served
the longest and under his able leadership the work prospered and took on
new d1m nsions both for pastors and congregations.

Opposntion from the Polish Government
and the Augsburg Church

The mlsslon in Poland d1d not have an easy time dur1ng these years of
growth Athome v01ces werg heard tosay that this field was too far removed
and confact hard to maintain. There were those who said that the mission
should be dropped altogether and the money needed to support the mission
applied elsewhere. Then after World War I with Poland established as a
sovereign state, it mefnt the revoking of the old guarantees of freedom in
matters of language and religion that we spoke of earlier. The new govern-
ment undertook to establish its sovereignty also over the Augsburg church.
The greatest opposmon to the free church movement, however, came from
the people within the Augsburg church who tried in every possible way to
hinder its progress. *'

According to Polish law only Pollsh citizens could serve as pastors. Both
Engel and Dasler had been born in Poland and had no trouble with the
government in this respect. Only ministerial acts performed in territorial
churches were granted official recognition. State taxes were demanded of
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every citizen. vur congregations were sometimes refused the right to build
their own churches. Others were padlocked after they were built. The only
public cemeteries in existence were controlled by the state churches. A
funeral procession, for example, was refused admissionintoa cemetery and
the body had to be abandoned at the cemetery gate. A newly-built chapel
was padlocked on the day it was to be dedicated and remained so for nearly
three years. A confirmation service was mterrupted by a state official and
the pastor told that he had no right to officiate in a robe. Usually these
incidents arose as the result of some complaint issued by a member.of the
state church’ At one time it seemed as if Pastor Bodamer's visa to reside in
Poland would not be renewed since he was not a Polish citizen. It was only
through the mediation of the U.S. embassy upon the request of our
that his visa was renewed. B

World War II and the Flight from Poland

In sprte of all these difficulties the work in Poland progressed and 1t
seemed as though our mission had arrlved at a point where it could look
forward to a more settled existence, free from the struggles and harassments
of the formative years. Then came September 1, 1939, the day Germany
declared war. Poland was the first country to experxence Hitler’s new form of
warfare, the Blitzkrieg. In a few short weeks the Polish armies had been
routed, resistance crushed and Poland 1tself added to the Reich as an oc-
cupied country. ; N

With the beginning of World War II it was as if an 1mpenetrable curtaln
was drawn between the mother church in America and its adopted off-
spring. Bodamer, who had come to America to report to the 1939 convention,
was not permitted to return to Poland. Because of a rigid censorship, mail
service between the U.S. and Poland ceased. All that could be done on this
side was to pray and wait for developments.

It was not until after the war in 1947 that we were able to reestabhsh the
ties that had been severed by the war. Pastor Armin Schlender, who suc-
ceeded Pastor Maliszewski as pres1dent has given us a descrlptlon of the
war-time era in a series of articles published in the church paper, Durch
Kreuz Zur Krone (Through Cross to Crown). One can imagine, he says, the
perilous situation that the German residents of. Poland experlenced after
Germany’s declaration of war upon that country  Pastor Armin Schlender
describes them as “days of terror, of extreme unrest, of 1ndescr1bable sus-
pense and unheard of spiritual m1sery ” “Open season’ was declared upon
all Germans, who tried to hide in every possible place of refuge. Hordes ‘of
released criminals swarmed over thelr villages, plundered their homes,
terrorized their women. “Kill the German spies!” was the cry that could be
heard on every hand. The Polish were llke people possessed People from our

_congregations were not spared. e

By virtue of the German Blitzkrieg, he says, thls tlme of persecutlon was
mercifully ended in a matter of weeks, only. to be followed by the German
occupation, another time of extreme uncertamty Although order came w1th
the German takeover, the Nazi spirit was not favorably disposed toward
church activities. Special permission for holding services had tobe obtalned
from the police authormes No offerings could be gathered for the support of
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the"‘c‘hurch'. No official church papers could be printe_. No contact with
churches or organizations outside Poland could be established.'s

On the other hand, Pastor Schlender reports, thousands of German refu-
gees began to filter into the area, from the Baltic zone, parts of Russia,
Bessarabla and Czechoslovakla sothatthe Polish mission grew to a total of
2,500 souls, 15 congregations and 30 preaching stations. Pastors could not
be salaried and had tolive from whatever helpthe members could providein
gifts of food and clothing, *

And then from the Eastern ‘front in Russia came reports of a German
retreat arid a massjve Russian offensive. Millions of Germans were forced to
flee and seek refuge in the West. The flight from Poland was not a matter of
personal'choice, but by command of the retreating German army, which
apparently was determined to leave as little as possible for the use of the
advancing Russian troops. People were compelled, frequently at the point of
a gun, to leave everything behind. So disorderly was the retreat that it was
impossible for kindred groups like a congregation toremain together. Often
even the members of a single family were separated, sometimes never to
meet again. Nor was there any way of telling where they might eventually
be permltted to stay. Therewith also our Polish mission, our church in the
East ceased to exist, after two decades of visible blessings of the Lord.

Concludmg Observations

And thls also brlngs to a close the early history of our mission in Poland.
But a historical survey of this kind leads to a few final observations. The
mission in Poland, itis true, ceased to exist. But that was not the end of it.
When the Lord of the church closes one door, he often opens another. In this
case it is the founding of the Evangelical Lutheran Refugee Mission in
Germany which forms another chapter in the history of our Wisconsin
Synod missions.

The de51gnatlon of this mission’s official perxodlcal Durch ‘Kreuz Zur
Krone, aptly describes its existence. Severe crosses and tribulations were to
be its lot from the very beginning and continued throughout most of its
history. This little group was trained in a hard school. But throughoutitall,
they remarned true to their confessional heritage and found ways to keep it
evenina’ strange land and among a different people. :

Flnally, one cannot help but See the wisdom of the policy of our Board for
World Missions in seeking to build an indigenous church in our foreign
mission fields. Who knows when the old evil foe will again stir up the hatred
in our world mission fields, ‘compelling our missionaries to leave. Even that
will notbe the end of our work or the end of that mission. The work will be
contlnued by those wham we have trained for just such an eventuality so
that we. can | say with Luther

Let these all be gone
They yet have nothing won
: The _Kingdom oursremaineth.

- .. REFERENCES
100th Anmversary Booklet Trinity Church, Lodz, Poland
100th Anr}tversary Booklet The Church in Alexandrow, Poland
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every citizen. Our congregations were sometimes refused the right to build
their own churches. Others were padlocked after they were built. The only
public cemeteries in existence were controlled by the state churches. A
funeral procession, for example, was refused admxssxon intoa cemetery and
the body had to be abandoned at the cemetery gate. A newly- -bujlt chapel
was padlocked on the day it was to be dedicated and remalned so for nearly
three years, A confirmation service was interrupted by's a state ofﬁcral and
the pastof told that he had no right to officiate in a robe. Usually these
incidents arose as the result of some complaint issued by a member of the
state church. At one time it seemed as if Pastor Bodamer’s visa to resrde in
Poland would not be renewed since he wasnot a Polish citizen. It was only
through the mediation of the U.8. embassy upon the request of our synod
that hlS visa was renewed . .

World War II and the thht from Poland

In spite of all these difficulties the work in Poland progressed and it
seemed as though our mission had arrived at a point wWhere it could look
forward to a more settled existence, free from the struggles and harassments
of the formative years. Then came September 1, 1939 the day Germany
declared war. Poland was the firat country to experience Hitler's new form of
warfare, the Bhtzkrleg In a few short weeks the Polish armies had been
routed, resistance crushed and Poland itself added to the Relch as an oc-
cupied country.

‘With the beginning of World War Il it was as 1f an 1mpenetrable curtain
was drawn between the mother church in America and its adopted off-
spring. Bodamer, who had come to Americato report to the 1939 convention,
was not permitted to return to Poland. Because of a rigid censorshlp, mail
service between the U.S. and Poland ceased. All that could be done on this
side was to pray and wait for developments. =

It was not until after the war in 1947 that we were able to reestabhsh the
ties that had been severed by the war. Pastor Armin Schlender, who suc-
ceeded Pastor Maliszewski as president, has given us a description of the
war-time era in a series of articles published in the church paper, Durch
Kreuz Zur Krone (Through Cross to Crown). One can imagine, he says, the
perilous situation that the German residents of Poland experienced after
Germany’s declaration of war upon that country. Pastor Armin Schlender
describes them as “days of terror, of extreme unrest, of indescribable sus-
pense and unheard of spiritual misery.” “Openseason” was declared upon
all Germans, who tried to hide in every possible place of refuge. Hordes of
released criminals swarmed oyer their villages, plundered their homes,
terrorized their women. “Kill the German spies!” was the cry that could be
heard on every hand. The Polish were like people possessed People from our

congregations were not spared,

* By virtue of the German Blitzkrieg, he says, this tlme of persecutlon was
mercifully ended in a matter of weeks, only to be followed by the German
occupation, another time of extreme uncertainty. Although order came with
the German takeover, the Nazj spirit was not favorably disposed toward

church activities. Special permission for holding services had to be obtained
fromthe pohce authorities. No offerings could be gathered for the SUpport of
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the church. No official church papers could be printed. No contact with
churches or organizations outside Poland could be established.

On the other hand, Pastor Schlender reports, thousands of German refu-
gees began to filter into the area, from the Baltic zone, parts of Russia,
Besgarabia and Czechoslovakia, so that the Polish mission grew to a total of
2,500 souls, 15 cangregations and 30 preaching stations. Pastors could not
besalaried and had tolive from whatever help the members could provide in
gifts of food and clothing.

And then from the Eastern front in Russia came reports of a German
retreat and a massive Russian offensive. Millions of Germans were forced to
fle¢ and seek refuge in the West. The flight from Poland was not a matter of
personal choice, but by command of the retreating German army, which
apparently: was determined to leave as little as possible for the use of the
advancmg Russlan troops People were compelled, frequently at the point of
a gun, to leave everythlng behind. So disorderly was the retreat that it was
impossible for kindred groups like a congregation to remain together. Often
even the members of a single family were separated, sometimes never to
meet again, Nor was ‘there any way of telling where they might eventually
be permitted to stay, Therewith also our Polish mission, our church’in the
East, ceased to exist, after two decades of visible blessings of the Lord.

: Concluding Observations

And thrs also brlngs to a close the early history of our mission in Poland.
But'a historical survey of this kind leads to a few final observations. The
mission in Poland, it is true, ceased to exist. But that was not the end of it.
When the Lord of the church closes one door, he often opens another. In this
case it is the founding of the Evangelical Lutheran Refugee Mission in
Germany which forms another chapter in the history of our Wisconsin
Synod missions, ™ .

The designation of this mission’s official periodical, Durch Kreuz Zur
Krone, aptly describes its existence. Severe crosses and tribulations were to
be its lot from the very beginning and continued throughout most of its
history. This litt]e group was trained in a hard school. But throughoutitall,
they remained true to their confessional heritage and found ways to keep it
even in a strange land and among a different people.

Finally,; one cannot help but see the wisdom of the policy of our Board for
World Missions in seeking to build an indigenous church in our foreign
migsion fields. Who knows when the old evil foe will again stir up the hatred
in our world mission fields, compelling our missionaries to leave. Even that
will not be the end of our work or the end of that mission. The work will be
eontinued by those whom we have trained for just such an eventuality so
that we can say thh Luther:

Let these all be gone
They yet have nothing won
. The Kingdom ours remaineth.

v REFERENCES
100th Anniversary Booklet, Trinity Church, Lodz, Poland
100th Anniversary Booklet, The Church in Alexandrow, Poland
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A Biography of Julius Engel, Jr., by Armin Engel, 1942
Contmuzng in His Word (History of WELS), Northwestern Publishing House .

Die Auswanderung der pommerschen Altlutheraner in die USA by Lleselotte
Clemens

Our Synod's First Mission Overseas, by Ernst H. Wendland
The World and Its People, Greystone Press/New York (Germany)
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‘Poland,
Has Tiny Lutheran Church

! .
n foreign. .

Jpatriarchs,
‘ecologist, counted their wealth'with ™
.carob. seeds and ai:;conditioned
_their tents with tamarisk trees. .

Lan

New York — (From the Lutheran

Councilin the U.S.A.) — One of the
strongest images to emerge from
the recent strikes in Poland was the
picture of workers praymg at an
1mprov1sed shrine in the Lenin
Shipyard in Gdansk.

. Among the flowers.and the pic-
tures of the Virgin Mary and the
pope, the world saw — once again

— evidence of the Polish.people’s: -

dured. through more than three:

Poles are Roman Catholic’— esti-

mates run as high as 93 per cent — .

among the other arganized
_churches in Poland 'is the tiny
Evangelical Church of the

“Augsburg Confession. Its 75,000

members are gathered into 122 con-
gregations and served by around

.100 pastors, led by Bishop Janusz

Narzynski of Warsaw.
It is the remnant of a strong

of Faith,

Lutheran church that all but
perished in the wake of World War
II. In 1940, the church, composed

mostly of ethnic Germans, num-’

‘bered about one million. During the
Nazi occupation, Polish members
of the Lutheran church were badly

" mistreated and. the native church
leadership was severely diminished

by imprisonment and execution.

. were moved westward, most: of the. .-

decades of rule by a govemment . - German population left or was ex-

- that is officially atheist. -

" pelled from the Palish: territories,’
Although most of the 35 million.

leaving only about 270,000 to carry
on the Lutheran tradltxon

by the end of the 70s, they had
decreased to about 75,000. They are
concentrated in the Teschen-Silesia
region, but smaller groups are scat-
tered throughout other areas.”

The church is a member of the
Polish Ecumenical Council, a non-

September 22, 1980 - - -

With the Potsdam Agreement of .

deep faith — a faith that has en-= 1945, in which Poland’s boundaries

THE CHRISTIAN NEWS
-Page8

Roman Catholic body that also in-
cludes the Polish Catholics,
Reformed, Methodists, United
Evangelicals, Orthodox and
Mariavites.

Lately, Polish Lutherans have
been under pressure to give up
some of their unused church build-
ings in the face of an increase in the

- Roman Catholic population. Last

year, Roman - Catholics forcibly
took over. Lutheran churches. in
Spychow and Baranow, in the Pro-
vince of Masuria, They said their

3,500.
Negohations are underway for

- the sale of eight Lutheran buxldmgs

to Roman Catholics.

There is also a_ small Polish
Evangelical Lutheran Church in
Exile served by eight pastors, in-
cluding - Bishop W. Fierla. It is-
headquartered in London.

Biblical Plants Flourish i in Israel

-By Joel Epstein
(From The Consulate General of
Israel, Information Department).-
Neot Kedumin — The Biblical
the world’s first ,

So says Helen Frenkley, who, as

day ecologists, is growing all the
plants mentioned in the Bible and
Talmudic. literature in. a garden. °
network halfway between Tel Aviv-
and Jerusalem. .

At Neot Kedumim, or ‘“The Gar-’
dens of Israel,”” grow those exotic
plants people have read about in the

" Bible but have never seen — balm

and ladanum, hyssop and caper.
The gardens are still being planted
and won’t be open to the public for

‘two years, but they are already a

focus of interest for'Jews and for

Christian scholars.
THE BIBLE AS A GUIDE TO

PLANTING -

. “The Bible is a chromcle of the.
Jews’ love and care for the land of
Israel,” says Miss Frenkley, direc-

‘tor of Neot Kedumim. Fer her, the

Bible is not only a book of morality
and history, but also a practical
guide on how to plant a fleld or
build a terrace.

‘‘Here we are gromng avineyard
exactly according to the description
of the Prophet Isalah " -she says,

3 [UETY SE S T

- ING ;

‘BIBLICAL AIR CONDlTION-

Not fax; from the carob is a grove—

"of tamarisk saplings, which the

Patriarch .Abraham. planted in . . :
*“The len\?es of- the = 'We hauled soil back up the hills’

- Beersheba. -
- tamarisk exude salt,” she explams.
-*4The salt absarbs the moisture- i
" the night air, and releases it in the-

heat of the day. Since the major -

climatic problem in a desert like’
.the Negev is. dryness, . adding
-moisture to- the air: cools and
humidifies, significantly lowering

-, -the temperature.” ‘
Neot Kedumim team of.

The
workers had to move tons of earth
to build irrigation reservoirs and

- Harvesting Grapes near Zichron
Y aakov, Israel.

. races.as blueprints.”

then bring that soil to the many bar- -
ren slopes. ““Thousands of years of

neglect and erosion left these once **-° "

fertile hills denuded'of all plants
and with little or no soil,”” she says. .

At one point they carne- acroés a
deep stone cistern, perched on the

_shoulder of a hill. “The terrain had
" been changed by erosion,” she said..

““When we recontoured the land,

the water from the first winter__;‘

rains funneled down into the mouth
of the cistern as it had done thou-
sands of years ago, and the cistern

refilled. We use it today.”’

A Grove of Date Palms in the
Araba, near Ein Gedi, Israel.

members had to travel many kilo- - .+
- meters to the nearest church, while.
- nearby’ Lutheran - buildings were
~.seldom used. Roman Catholic.:’
. population of Masuria was .est-.;
= mated at 1,225,000 while the: .-

" Lutherans number approxxmately
- Further migration diminished the - . :

number of Lutherans, so that by the
1960s they numbered 120,000 and -
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.quamty of cansumer goods and services.”;

i& olish Lutherans have long
d been caught between Marx-
ist ideology and a popular
Roman Catholicism that has
been able to galn spe<:1al freedoms for
itself. Marxism’s:power is largely gone.
But the suffocating power of Cath-
olicism and. a crushing. economic

tragedy. .
W1th the arnval of - pohtlcal
freedom, capitalism is showing its face.

Poland, is draped with Western
the station.. During the socialist era,
customers waited on taxis, not vice
versa.

The Poles are more relaxed about
their recent past than their East
German neighbors. The Communists
have retained the office of national
president, and the propaganda placards
of a bygone socialist era have not met
a violent end. The job of removing the
signs from the national landscape has
u | been left to the wind and rain. -

The government has accepted the
once-illegal free market exchange rate
for the Polish zloty as the official rate,

situation continue to test a' church that”
has long known suffermg and national’

The main train.station in Warsaw,.

billboards. Long lines of taxis surround |

'A LINE d taxis ﬂanks Warsaw’s main ﬂa/n station. With the rise nf cap:talistrc pracﬂces in Fbland b‘rem has beent a markad increasa.in the

@ BY BILL YODER @

costs more than a dollar. But that
amount is nearly unpayable for most
Poles. And there lies a major problem

. not only for individuals but for institu~

Bill Yoder, a free-fance writer, fives in . .

Evanston; Ii. He is currently working om &+,
beok about the revolution in Eastern Eurgpe....

“cash needed to carry‘out its' ministry

which means a local taxi ride rarely.

TRINITY Lutheran Church in Warsaw.

PHOTOS BY BILL YODER

Beset by economic hardsth and relzgzous rzvalry,
Polish Lutherans contend for a place in a new society

tions seeking to rejuvenate themselves.

“Roaring inflation.

Estimates of the 1989 inflation rate
for this country of 38 million run from

600 percent to 1,000 percent. This has, - =

created a critical question for the Pol-
ish Lutheran church—how to get the

and pay its. 100 pastors? The pastors
serve 120 congregations and more thany
200 preaching points.

A Lutheran clergyman (there are =

‘no women pastors).earns 240,000 zloty.:;

per month, to be upped to 400,000
shortly. Thiis is far less than the monthly
salary of the average Pole—600,000
Zloty or $60.. Even this is so low that
many Poles make 300-mile treks to West
Berlin to buy contraband consumer
items, which they resell in Poland at a

profit of about $20.

As roaring inflation limits be-
lievers” ability to donate, Polish Protes-
tant churches have become incapable of
paying their day-to-day expenses. Soar-.-
ing costs of heating oil and coal have
moved the Polish Ecumenical Council,
representing eight of Poland’s 34 Chris-
tian denominations, to plead with the
government to discount fuel prices for
heating church-owned buildings. The




JERZY GRYNMKOW

“cost of paper has shrunk the Lutheran
monthly, Zwiastun, to eight pages.
The Rev. Jerzy Gryniakow, the
portly and charming Lutheran rector of
Warsaw’s ecumenical Christian Theo-
. logical...Academy,. unabashedly sug-
‘gested, ‘It would be good if each con-
‘. gregation found a [Western] sponsor.
That way, we could at least guarantee
the. pastor s salary.”’
The government has agreed to
return all church property taken over by

.. the Communist regime after.World War,

_I1. But the Rev. Jan Walter, superinten-
dent of the Warsaw diocese, conceded
that Lutheran schools and hospitals can
be revived only when—and if—there is
a major influx of Western money.

““We have a committee which has
“attempted for years to initiate new bus-
inesses. Such firms could generate the
capital we need to rebuild our church
institutions,”. Walter said. .. 3
y Despite Poland’s econoric woes,
the new government set up last August
retains astounding support. Nostalgia
- for the best years under Edward Gierek,
when Western loans created an artificial
economic boom, . appears ' minimal,
" Gierek, a former Communist party
leader, was deposed in 1980.

Protestant theology. students said
that although those times were more
placid, they certainly weren’t better. The
students reflect the sense that although
the light at the end of the tunnel has not
yet appeared, it is coming. This hope
feeds a gritty endurance among the Pol-
ish people.

A mlnority sltuatlon

Hope for an improved economic
situation is but one of the fervent desires
of Polish Lutherans. Barbara Engholc-
Narzynska, director of the Polish Bible
Society and wife of the Lutheran
bishop, the Rev. Janusz Narzynski, ex-
pressed deep appreciation for the recent

JAN WALTER

"

1% wouldd be-_‘ga@;d
it each [Polish]

congregation found

visit of a Lutheran pastor from Illinois.

Engholc-Narzynska’s. appreciation . in-.

volved far more than economics. -
“There would be a lot of possibil-
ities to increase this relationship,” she
said, “maybe from family to family,
from child to child, or between partner
churches. Living in a minority situation,
we need strong support from American

Lutherans to feel that we have some:

good brothers and sisters in other parts
of the world.”’

. The need for good brothers ‘and
srsters may increase if the exodus of Pol-
ish Lutherans to the Federal Republic

JESUS LUTHERAN CHURCH in Cieszyn, a

traditional stronghold of Lutheran pietism.

BARBARA ENGHOLC-NARZYNSKA
of [West] Germany continues.

Lutheran pastor from Zabrze in south-
.central Poland, said, “It’s strange that
10 years ago fewer [of my parishioners]
considered themselves to be Germans

emigrate if they regard themselves as
Germans.”

Gierek put it in more cyrucal terms:
the Silesians (residents of southwest and
south-central Poland) “‘regard them-
selves to be Poles when times are good
and as Germans when times are bad.”

Lutheran churches in Silesia, where
80 percent of all Polish Lutherans live,

~have been hardest hit:by the exodus
westward. Hauptman’s 850-member
congregation had 1,840 members 20

down from 500,000 rlght before World

live in hilly, picturesque Cieszyn Silesia
on the Czech border. The area remains
the stronghold of pietistic, ethni¢ Pol-
ish Lutheranism that it has been for
centuries. :

Lutheran-Catholic t'ensivons

Non-Catholic Poles have long
suffered from Poland’s liberal blending
of confession and nationality. Folk wis-
dom still maintains that the true Pole
is a Catholic, the Orthodox a Russian,
the Lutheran a German, and the Bap-
tist or Méthodist a North American.
The Jew is, or was, seen as a nationless
“‘cosmopolitan.”’

are Catholics. The Solidarity-run
government has the reputation for be-
ing mostly Catholic. Gryniakow said the
present government is not a clerical one,

The Rev. Andrzej Hauptman, a

years ago.: Poland has 74,000 Lutherans,”

War II and 270,000 in the late 1940s. .
“One-half of all Polish Lutherans’

Ninety-three percent of all Poles. :
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than today. Those who have remained .}«
in Upper Silesia -until-now had, been’
content with the situation. The difficult’”
economic situation has given ther the:
“jdea that they will be given the right to.
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but that danger has by no means been
banned. “That would be a swing from
one extreme to another,’ he said.
 Enghole-Narzynska agrees. ““We
‘now are enjoying great political plural-
ism, but we have not yet experienced
confessional pluralism,” she said.
The three church laws passed by
the Polish Seym on May 17, 1989, are
a clear example of Catholic predom-
inance. The laws decreed state neutral-
ity in matters of religious faith. But
negotlatlons that led to them, begun
nine years before, involved solely
Catholics and Communist government
officials. Non-Catholics were not given
access to the proposals until 1989,
One of the laws, “Regarding the
Securing of Freedom of Conscience and
Faith,”” needed to be signed by the non-

ter they reccived the document. A law
regulating the return of property hold-
+ | ings to the Catholic church was shown

signed.

ciple of the matter;” Gryniakow said.
“One should either make all churches

were described in the constitution of
1921, which stated that the Catholic
church was ‘the first among equals’

Catholics can legally demand the return
of their property under present laws..,

Polish Protestants appear to have
~some allies in the struggle against a
Catholic, clerical  state.” Reformed
't Bishop Zdzislaw Tranda proudly

THE ONLY STATUE of Martin Luther in Foland
at the Lutheran church in Bielsko-Biala.

Catholic churches less than 48 hours af-__
I to outside parties only after it had been- |
“We're conccmed about the prin--

equal or stop talking as if they were. It:
would be more upright if the govern-.
ment would recognize affairs as they

That was at least being honest.”” Only

Only the Sathslic
church can legally
demand the returm of
its property, accoraing
1o presant 1AwWs

_H

pointed out that one of the numerous
Catholic ““Clubs of the Intelligentsia’
has promised to support Protestant ef-
forts for a confessionally pluralistic
state. Prime Minister Tadeusz Mazo-
wiecki, a “progressive’’ Catholic, is also
regarded as a political ally. Lutherans
were pleased that their bishop, Narzyn-
ski, was a participant in top-level round-
table talks last year.

Historigally, the Polish Lutheran
church has had little help in its strug-
”gle for. recogmnon. R
. Differences in tactu:s temmn today,

ish - Ecumenical : Council, - only ' the
Lutherans refused to sign last year’s
church legislation created by the Cath-

_defensive behavior.”
Occupled church buildlngs

In Ja.nuary two Orthodox churches
in eastern Poland were taken over by
Catholic and Uniate congregations. In
response, the Orthodox metropolitan of
Warsaw refused to receive Cardinal
Jozef Glemp, the Catholic Primate of
Poland. (The Uniate are Catholic be-

Kevers- who -use the. Greek-Orthodox
liturgy. Their denomination, most ac-

Of thc denominations active in the Pol-

olics, an act Tranda called ov‘erly}

,ﬁifngs,. but little in order to be.”’

LN

tive in the Ukraine, was forcibly united
with the Moscow-led Orthodox Church
during Joseph Stalin’s rule.)

Engholc-Narzynska applauded the
metropolitan’s * response. Tranda did -
not. ‘““That was a mistake of the Ortho-
dox,”” Tranda said. “We should speak
more with one another. This problem
is very complex because the United were
taken over by the Orthodox in an im-
proper manner.”’

Engholc-Narzynska’s ire is under-
standable. Lutherans have long tangled
with Catholics over illegally occupied
church buildings. Only last year, the
Jesuits agreed to pay for a church in
Lodz in which they had been ‘‘squat-
ters” for nearly 45 years. B

During the early postwar years,
Lutherans lost about 2,000 buildings
that were taken over, it is said, for other .
purposes. Many were taken over by
Catholic congregations.

Hauptman described a recent casc o

‘in Legnica (western Pbland), in which lo~
cal authorities made excessive restoration.
demands. They threatened to- give the.
building to the Catholics if the church’s
owners did not respond properly.
But even as these struggles go on,
both’ Catholicsand Protestants “facg ™
what may be an even greater force from *
outside "the religious community— -
secularism. Engholc-Narzynska fears";_»fi' ‘
Polish churches are ill-prepared for this : -
challenge. ““We now have a new kind of
secularism,”” she said. “The old
challenge had been the communist .
state; now it is the Western style of life,”
the consumer society. .
‘“We are doing everything to have ",
®f

i

Confession in Polanid.

THE HEADQUARTERS (cons:stonum), in Warsaw of the Evangehcal Church of the Augsburg .
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...Religion, reading,:writing, arithmetic, German,” and POllSh G

LIFE IN BELCHATOW, POLAND, AS DESCRIBED BY WALDEMAR OBERMANN
ON AUGUST 30, 1980

Belchatow 1is a very old town; a small country village.
W. O. salid he remembers it clearly and could tell about it
for hours. '

There were very hard. times and a strong military presence.
At various times Polish, Russian (Cossack), German, and
Austrian forces were present.

People would glean the grain left from the harvest to make
coffee.. At one time, coffee had to be made acorns because
nothing else was available. People gathered sticks for fire-
wood, which they carried home in large bundles on thelr backs. -
Peat was cut in nearby pits for fuel.

W's father was at one time employed in masonry work,
especially the constructlon of large (flcor- to-celllng),;-;

" beautiful ceramic stoves. He built;one in a' house they "
occupied.

The village was surrounded by fOrests, fields, peat bogs, .,

. “-and’ ponds.. Theucountryside’ around:was.criss~crossed w;thfx~bwééh
.. creeks and with roads leading Im: aIl directions to: neighboring:.
“i'villages. Gypsies. frequently .camped at a pond on’ the edge of

the village."
There were two market squares. in the center of the village,

Yo g At

surrounded by buildings built side- by ~side. One square was the. /%

location of the town well. People who wanted water might have *
to carry it on a yoke a distance of as much as 1% miles. Another
square was the market where Jews sold their vegetables and carp.
The larger square had the jail and police station. A fire
station was located elsewhere in the village. The firemen used
steam engines and hand pumps. They would take hoses from the
farmers to use in fighting fires. The farmhouses had roofs of
thatch. Whenever -there was a thunderstorm, burning houses
could be:seen.in.all directions.. . : : : e :
-There was" a.ldrgé Polish church in- town,’"like“a cathedral.”

‘w“The Lutheran church was a red brick building with a big

steeple. ItShad,aapipelorgan. Trumpets playedybeautifuln L
music before the services began. ;Behind;theULutheran|churchf5g;(
was .the Lutheran school which held classes through grade 6.

were taught. R
- The family lived in four dlfferent houses. in. Belchatow NPT

'The first was on a caobblestone street lined with shops, some.

Jewish. The Jews owned many shops on a road that led to a

neighboring village. The second house was outside of town,

over a bridge, near a crossroad. Here W's father'also had a
butcher shop. Because times were hard, they couldn't "keep
these buildings going,"” so they moved into a third house,

"which was near the first. house. The third house was.a large

building made partly out of logs and partly out of other kinds
of wood. "rThere were bedbugs all over." ; It was probably“here,,
that W's Grandmother Obermann lived with the family. Here,.
also, Ida Obermann-had to™board: 30 German'soldiers. "They:
slept everywhere -~ even on the floors.”




LIFE IN BELCHATOW, POLAND, AS DESCRIBED BY WALDEMAR OBERMANN
ON AUGUST 30, 1980

The fourth house was actually an apartment building about %
mile from the well. The family rented an apartment here in
the time before they left for America. The building was
divided into four apartments. The hall between the apartments
had a large oven that everyone had to use. The family's
apartment was on the same floor with that of the woman who
owned the building. The floor in the apartment was made of
white sand. There was one large room with no dividing walls.
.One incident W. remembered was that the son of a Jew in
the'building sold his father's boots. The father stripped his
son, tied him to a bench, carried him outside, and started
whipping him. When this man's daughter died, he built a box
of boards. He broke a pot and put the pieces over her eyes
. and nose, wrapped the boards with strips . of cloth to hold
- them together, then -carried her on his back to the cemetery.
The Merwitz butcher shop was near a row of Jewish shops,

including: bakeries, near:the’:large square.  "The'butcher shop = .=

{;had"severaI;autbuildingsffaz*siaughteringfandusmoking;gfrhe?
. place was  -run by W's aunt and her sons. When everyone else. .

ii'WBS'WithOUt food, they had plenty of meat, but wouldn't give“{f

any to the relatives. W. recalled standing around the house
wditing for the "old lady" to throw away:the bread. crusts
that she cut off when making her meals. - : :

The Cossack soldiers that patrolled the area were very-"
"impressive as they rode horses into town. They wore plumed
helmets and carried large spears.

At one time, the Polish army came 1nto town, rounded up
- everyone who was standing in the large sguare, and took them
_ for the military service. ' .

' The Russians - hated the Jews, and on occasion would come#”
into town and destroy the property owned by the Jews. The
Poles came in once and smashed all the shops 1n the . row. nearu
" the: third house. : T ST
When the Austrians came through the town, the famlly put

the large feather®pillows:'into.. the. windows- and ducked ‘to.the...”

- floor. s Bullets :flew:through:all over. . . 7

The family decided to.leave for . the.- Unlted’States
because "there was no faod. Thereiwas nothing’to da.n;Whyfﬁ,
should we stay there?” . : ' . L

James R. Sonnemann
234 Washington Street
Brillion, Wisconsin 54110



THE JOURNEY FROM BELCHATOW TO MILWAUKEE, AUGUST, 1921 AS
DESCRIBED:BYWALDEMAR" OBERMANN ON AUGUST 30, 1980 - :

The familgl traveled by rail from Belchatow to Danzig. On
the train they saw bananas for the first time, bought some
from a peddler, and ate them - peel and all. When they ar-
Iived in Danzig,.they boarded a ship which carried them to
Amsterdam?. - The voyage over the Baltic was extremely rough;
W. recalled. that a Jewish woman bgcame seasick and vomited on
him. »

From Amsterdam the family sailed aboard the Rotterdam3 to

W.NeWWYork. The departure from Amsterdam was delayed by the

‘processing of the emigrants. The family stayed in a barracks
with many other . families. There was no privacy. People slept
on bunks padded with straw. Meals were served in a large mess -
hall. ,

The Atlantic voyage aboard the Rotterdam was smoother. . The

families had rooms aboard: Meals were brought to the. rooms. A

W. remembers: finding large green-bugs:-in his: peas.>
In passage in the English Channel they saw the CIiffs af

 ;DoVer 'painted white by *the birds.":

Children aboard passed the time by lettlng cans . on strings
into the sea to bring up water. ‘
- The family entered the United States at Ellis Island “New

York .. After the examinations and the other processing were
completed, they left by train for Chicago, then transferred
to another train for Milwaukee.. They arrived August 5 at the
train station near the interurban terminal in Mllwaukee.4

James..R. Sonnemann’ ; ©o ‘ -
234 Washington Street . ‘ ' ' S

. Brillion, Wiscénsin: 54110

May 19, 1980 .. , | - .

1. Edmund Obermann had emigrated in"1913." The family on this:i"

journeyi:consisted of Ida Augusta Obermann -and’ chlldren..“
Johanna, Waldemar, Leo, and Zeno. AT ' -

2. It is not absolutely certain that Amsterdam was the layover -
after the .Baltic trip.

3. Ida Obermann and Arthur Obermann stated that the name of the

ship waszRijndam.

4. This was the Milwaukee Road Depat which was located near. the
Electric. Company. o .



QUTLINE OF OBERMANN-VOGEL FAMILY HISTORY
Belchatow, Poland/Milwaukee, Wisconsin

I. Origins 1in Saxony (Vogel)
A. Location between Wittenberg and Leipzig
B. Occupations '
l. Farming
2. Textile industry
C. Two Saxon dialects spoken in family
IT. Move to Belchatow, Poland, ca. 1795
A. Poland part of Russian Empire
B. German Immigration encouraged by Catherine the Great in
order to industrialize Poland
C. Textile industry developed in Lodz/Belchatow area
III..Life in Belchatow.
" A. Frequent confllct between ethnic groups
B. Several: houses:.in:succession. on: outsklrts of v1llages
’ occupied. by famlly R . .
C. Qccupations . . o ’ . . ’ ,
" 1..Butcher shop~ R S o o
2. Wagon construction
7 3. Ceramic stove constructlan
" .. D. Church . life : . Lot
1. Vogel membership in Cathollc Church
2. Membership in Evangelical Church of the Augsburg
Confession
a. Membership Iin St. Johannisgemeinde, Belchatow
b. Education in.the church school T
c. Served by Pastors May and Behse
E. Hardships .during World. war I : o
F. Possible contact with Wisconsin Synod mlsszonarg at
Lodz, Poland, 1921
IV..The moveito Milwaukee, 1913-1923: o - . sh
. A. 1913 =~ some famzly members enter U.S.-via Canada and '
North Dakota B i
".B. . Seven=-year: separatzan durzng Warld war: I and’ preparat;on:ﬁf“‘
' of . the house on 1l0th Street

"C...1921 --arrivals‘via. Danz;g, the Netherlands,'andgEllrsﬁ_:'*
Island: L ¥

D. 1923 ~.Arthur: Obermann arrzves from Goslar:.. - °

E. Family ‘lifé on I0th Street- : e

F. Jerusalem Lutheran Church and School E

G. World War II - marriages, military service, children

H. Burials in ‘Evergreen Cemetery

The outline is based on narratives by Ida Obermann, Olga Stelzer,
Arthur Obermann, Waldemar Obermann, Gerhard Vogel, Helen Sonnemann,
and Alice Stenglein.

Prepared by James R. Sonnemann, .Brillion, Wisconsin, . s
February.22,:1981" _ _ |
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Hausfreund Volkskalender, 1924, The Evangelical Church of the
Augsburg Confession, Warsaw, Poland.

o+ o+

The following translation was made from an article in the:
7924 edition of the Hausfreund Volkskalender published for an
association of Lutheran congregations of the Evangelische- S
Augsburgische Kirche in Poland in the area of Lodz. The church
body has its headquarters in Warsaw; 1its district offices 1in
Lodz. Belchatow is about 25 miles from Lodz; the family held
membership in the Evangelische St. Johannisgemeinde 1in
Belchatow. |

This copy of the Volkskalender has,a remarkable history of
its own which parallels the history of our: -family-in this cen=‘
tury. The. history of this little book therefore- sheds light
~on the h15+org .of our fam11y o

. In the early 1920's: the Wisconsin Evangelical Lutheran
Synod . (at that time the Evangelical Lutheran Joint Synod of.
wisconsin and Other States), . Milwaukeé, Wisconsin, sent-a. e »
“missionary-toiprovide for the-spiritual welfare of *the Ger—*ﬁ{3w7'-
. man Lutheran colonists near Lodz, Poland, and toysupervise-a; e
program. of relief for those who were: :left destltute by World: .o .+ 7:
War I. This missionary was Pastor Otto Engel, whose immediate
ancestors had come to the United States from the area of Lodz,
Poland. Books brought ta this country by the Engels.were.:
published for use in’ the congregations of the Augsburgische
Kirche. Pastor Armin Engel wrote the following in a letter
dated November 19, 1980:

"You see,.the Engels were advocates of
strict-orthodox Lutheranism when they reached -
Poland. They brought famous prayer, hymn and
* sermon books'with them:from Germany-in which . "w. . 57
wr theéy,werescwell schooled. This created “the i, « & '
real ‘Lutheran atmosphere among the German *Jh
4 . - settlers., When the church was organized in’ )
Y Alexandrow the Engel- influence was® keenly’ 'E? R
... felt. Ky information bearing.out the valldlty Sl e
- " of this story is:taken from the Alexandrow: I
church records, where Pastor Arthur Schmldt, "
. % writes;='The name Engel 'is very closely . .con- ;Q
nected with the founding of the Alexandrow — ,i°
congregation. The Engel brothers must have
originated out of a devout family, for they
had more devotional books at their disposal,
which they also used. In their old home they
had attended school because they read and write
fluently. ' Fr. L. Engel.already, sent: his et
6-year old saon for proper schoollng, 51mplg an e '
exception in those times.:" :

L




Hausfreund Volkskalender, page 2

Pastor Otto Engel was, then, called to serve people in an
area with which hel'was somewhat familiar, and in which he
probably still had relatives. The Immediate concern of the
mission program was to serve those Lutherans who could not
tolerate the liberalism of the Augsburg Church. .Articles in
the Northwestern Lutheran (back issues available at the
library of the Wisconsin Lutheran Seminary, Mequon, Wiscon-
sin) contemporary with the WELS Polish mission effort charge
that the Augsburg Church had become Lutheran in name only.

It is difficult to detect signs of heresy when browsing
through the published material of the Augsburg Church, but

the article below mentions "the very sad condition of our
Church, particularly the disagreeable struggles within the
Church.” The schism in the Augsburg Church may well have been
a struggle between the forces of orthodox Lutheranism and
liberalism., The article translated below hints that the

cangregation~at Belchataw may: have .been.tainted. by.the. ecumen=:i

t,ical spirit,”

’ How-did?our'family“deéideito”leavetPoland}ﬁandﬁhowaweref

i they attracted. to membership-in the Wisconsin Evangelical - g
- . wLutheran Synad (Jerusalem Lutheran Church, Milwaukee, Wiscon- '

“sin)? This copy of the Volkskalender, together:with many
books and photographs showing conditions In the Lodz area of
Paoland, were brought to the United States by Pastor Otto .°
Engel when his work in Poland was completed. : Pastor -Engel.
used these items in his mission lectures presented in
Wisconsin Synod churches to illustrate the nature of his work
in Poland. The photographs illustrate why 1t was necessary
for people to leave Poland after the War. The conditions can
be described simply. as dreadful. Pastor Engel's pictures

" show ragged, people standing in-long soup lines..  One picture

shows the reult of political turmoil: a firing “squad about- o o

do its work. Waldemar Obermann summarized the situation When

. he'said (August,.1980) ,"""There -was na: .food. .'There.was
nothlng to do. Why should we. stay?" Ccndltlons before the
4iar provided sufficient cause for migration, for we find mem~

" bers of.'the family in Milwaukee by 1914, including Edmund:.
“"Qbermann,:Qlga Stelzer (nee Vogel), and Wanda Gutknecht (nee’f”

‘.T:Obermannlgijdmund Obermann's reunion with wife and.children’

,‘WaS'delayedeeven years by the War. The family was compelled*”
. to leave Poland by the unbearable canditions which existed
"before, during, and after the War; Helen'Sonnemann and Alice"
Stenglein have verified that concern for a pure Lutheran

faith resulted in the family's membership in the Wisconsin
Evangelical Lutheran Synod (in conversation, November, 1980).
There were not many months during which the Wisconsin Synod
missionary could have influenced the family: the mission work
began early in 1921; the family left toward the end of that

« summer.. But newsiof the Wisconsin Synod's<concern for spiritu-

Aal care.and of its relief program may have reached Belchatow
~in some’ . form. durlng those" months. : .

)



"Belchatow, the congregation to which our, family belonged..

Hausfreund Volkskalender, page 3

The materials collected'by Pastor Otto Engel.were eventu-
ally received by his nephew, Pastor Armin Engel, who has re-
tired from the ministry in 1980 to devote his time to histor-
ical research in the development of Lutheranism in the United
States. On August 28, 1980, I received a letter from Pastor
Armin Engel, inviting me to come to his parsonage at Maribel,
Wisconsin, to look at the materials he planned to discard ‘

from his library, since he would move the next day to his

retirement home in Jefferson, Wisconsin. Fe knew of my in-
terest Iin our family's past in Poland, and he had found back-
ground information for me on previous occasions. We had dis-
cussed the area and the mission work a. number of times. He.

~pointed out a .pile of materials relating to the Polish mission

work on his stack of discards bound for the fldmes, and there

‘-was found tblS 1924 Volkskalender.»

The article of interest to us is the obituary of Pastor B o
Ernst Behse,. shepherd of the Evangellscbe St. Johannlsgemelnde,,fi ;
Pastor Behse served the cangregation fram: 1913-1923;,the;, i
family from 1913-1921...The article is.found.on pages I101- 1041
of the Volkskalender. Pastor Behse's signature appears on the
marriage certlflcate'of Edmund Gustav Obermann and Ida'AUgusta
Vogel. = The: certificate was. apparently prepared 20 years after
the marrlage as a document necessary for entry into ‘the United
States. . Ida Obermann brought the certificate with her in 1921;
It is now with other papers from her estate in the possession
of Eugene Obermann. Arthur Obermann stated (ca. 1972) that it
was Pastor Behse who instructed and confirmed him; he surely
served the family in many ways between 1913 and 1921.

-

Gerhard Vogel said (December,” 1980) that he recalled seeing™"

“copies of the Volkskalender in use in the home of his family. L

" With the Volkskalender, a copy of the Augsburg Church
Gesangbuch was received from Pastor Armin Engel, It was printed
in 1883 and brought to.the United States by Julius Engel, and . il

‘used by -him at Dr. Martin Luther* College, New Ulm, Mlnnesota;“m~l:'
-in 18848. . It is probably safe: to’assume that the, same kind of s#*ﬁ'

hymnal was; used by our family at Belchatow.~

The: following-article,?¥ translated from ‘thet*Volkskalender ;"
provides a brief glimpse of community and church life in Bel~
chatow, shortly after our family left. :

James R. Sonnemann,

Brillion, Wisconsin
- November 8, 1980 .
SR _ (revised, February 20, 1981).

The introduction was proofread by Pastor Armin Engel.

. The ‘translation was corrected.by Mrs. Diane (Helmuth) Gerlach of{n

Appleton, Wisconsin, and by Pastor Armin Engel.
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Die emzxge in Polen crschcmcndc Zcxts&mft fiir unsere Jugen
‘Erscheint zweimal monatlich, " Bej 15. Exempl. 1 Frejexem

."blatt e

' merksam gemacht:
-1, Das vom Ministerium fiir Vo]ksauﬂdamng zum Gcbrauch beim Reli

- 3. Fiir den iiberall emzufuhrenden K.udcrgottesdlenst scien hesonde

5. Bist du glitcklich?

" 10. Was macht uas am ungliicklichsten auf Erdcn('.; -
11. Wie kann man des Dascms Gottes gewa werden £ ..

3

» Den lieben Lescrn selen folm:nde Zextschnften bcst

empfohlen-‘ : P
-~ Der Frledensbote
“ Evang.-lutherische WochcnschnfL in Polen.

Erschemt einmal wdchentlich, Bc:l 10 Exempl 1 Freie

v Der Knderfreund

xcrh

Herausgeber und Schriftleiter beider Zextschnfu-n
S Pastor J. Dietrich.

Eétellungen nimmt .entgegen ‘die Reda‘thon dLS Fr
densboten,” LédZ, ul. Pxotrkowska Nr. 281/283 und di
Buchhandlung W. Mictke" in Warschau, Wspélna Nr, 16

. In_deutscher Sprache erschemt noch folgendes Wor}w

Evangehuches Gemelndeblatt o
Herausgeber' Pastor. Dr. Th." Zockler in Stanislau.
: Man adressiere: Stamslawow, Malopolska.

Es witd  hiermit auf dm Schnften von Pastor R. Schmidt au:

" gionsunterricht empfohlene
a) Konfirmandenblichlein fir evan ehsch lutherische Gemeinden
roBere -und kleinere’ Ausgabe'
b) gchull;ated:usmus.& o
2. Apologetik, oder Vcrtcxdxgung des dmsthchen Glaubens. Zum
- Gebrauch beim Rehﬂonsuutcrrxcht in den hohcren Klassen der Gym
. .npasien und Seminarien.

noch-empfohlen: Lehret sie halten alles, was ich euch hefohle:

habe, Bd. I, 59 Katechesen fiir Donntag'sschullehrcr Bd. 1], 33Kalechmesn.
4. Als We1hnachtsgesd1en.c eignet sich das Predigtbuch: ,.de.mct Jes

Herrlichkeit®, 64 Predlgtcn uber dxe neuen vangclien. )

6. Die lutherische Kmdertaufe ist doch Inbhscb‘ Ein 'bd'muwolt
" “'wider die Baptisten. B

7. Freude.

8. Ihr Knaben, 'schadet euch das Raucben nicht?
9. O Christenheit, bete ernstlicher ru Gott!

SDerIag bev Eud)bﬂﬂbhmg bon 5:9 Q’l‘twf@g, ‘i})aricbau o |

Wipslna-Steape dr. 10 .

: ZZSn Lodz bGl 2. fm;ctEe,

Gientiewicza- 6‘ raﬁe Qh'. Tl
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‘:Iage'. unvergeilid) bleiben wird, o ift €5 jeht el Pann, dex iﬁol)[
in einer fleineren Gemeinde nur gewirlt, abér dort dodh audy trey
und miannbaft fiir jeine lcberzeiigungen’eingeticten ijt- und fjtets
nur ein Bicl vor Uugen batte: anderen” Suted zu tun.: Dafoy
war er denn trof feimer ferndeutidjen’ Befinnung bod) audy bey
RKatholifen und Volen Jehr belicht, woiiir jei Begrdbuis, an meldyem
auBer feinen Gemeindegliedern Schareri non Katholifen und Juden
man midite fagen, bic gange Stadi Beldatow -teiluahm, bag ho-
redtefte Beugnis abgelegt Hat. Daher betrauern wir ihn fHerjlig
uud unfere Hirdje beflagt in ihmi einen der Diener, welder ’feft( im
Glauben berfelben ftand und darin niemald mantte. " S
Sg}fen mwir fein Sebent an - unferem geiftigen Uuge voriiberziehen:
d : <. Bajtor Ernuft Behie
~wurbe am 14. Dezewber
'1857-.in Pelmat in Qip-
Ianb geboren, Gein Bater,
{ Crnft Bebfe, war einer der
. befannteften und tiidtig-
jten  Paftoren Livlands;
feine Mutter Hiep Maric
geb. Mishaud. Er bejudyte
da3@pmunafiuminPernau.
IS ex basfelbe abfolvierte,
_begog- er bie Univerfitdt
Dorpat. Sm Jabre 1820
wurbe et in Bialyftof sum
"BL. ‘Predigtamte gemeiht
~und bet Propjt Keudhel
- al8 Hilfaprediger angeftelit.
ﬂ)anx}_;yﬁebelte er Im un=
ferent Warfdhauer fonfi-
_ ftorialbegirf:  iitber unbd
" wurbe vom Konfiftorium
jum C¥dminiftrator  der
¢ Jtower Gemeinde crnannt,
wo cer etwn 1Y, Sabre

Weiland Paftor Eenjt Bebje. Beldhatotn.

witfte, Darnad wiblte iGn die Gemeinbe MWpsipar '

| nad Spszoqrod qm Det
Weidfel gu iprem Seelforger. Jhr widmete er — 22 Jahre dort
amtierend - Die. Deften Jafhre feines Qebens. Dort grimmbdete v

feinen Hausftand, inbem er mit Frl. Qieja Geverin in bdem Gye:

ftand “trat. Die erften Jabhre feiner Wirkjambeit in TWyszogrod
waren die fd)dniten unbd gliidlid)ten Jabre feines gangen Qebens.
@gtt legniete diefe Ehe mit brei Rinbern, einem’ Golhne, der fhon
gl'zichﬁmb be?d) @[terg burd) den Tod entriffen wurde uud Fwei
<odtern, mweldye sur Freude der Eltern heragmud] id)y bann
g[ucfhc{) verbeiratet Haben. T S ernunb ﬁ .‘) "

, . Da bdie Eltern in Wyszogrod nid)t die MiglichFeit: Hatten, ibre
finder in hiheren Schulen wnterrichten 31 lajfen, fo febmuten fie fid)

L — 3 — T

fort von dort. - Wie fehr freuten fie fidh), als, naddem Paftor Bebie
in Veldatow zum Pajtor ber Gemeinde gewdhlt worden 1war, eine .
in ber MNihe ber Stadt Qody gelegene Genteinde ihnen ihre YPiorten
Bifnete.  @in jd)imer Freudentag war ed {iiv dert nun Beremigten,:
als er — im Jafhre 1913 — pon Herrn Gerteralfuperintendenien Bur{de

PR

Sreudentag, ber zu den Hihepunften jeines Cebens gepdrte, war
fein 25 jdbriges Amtsjubildun im Jahre 1915. B

- Dod). lag hn allgermeinen nur wenig warnier Gonuenidein
auf feinem Qeben. Die langjdbrige Rrantheit feimer Gattin, die er

jnnig [iebte und mit welder er 32 Jahre lang in glidlid)jter Che

Tebte, warf tiefe Schatten auj dad gange weitere Leben der Ehegatten.

1nd bod) Hat fie ipm, trofdem er ein lebendfrdftiger Ptann war,
in defjen Bruft, wie man hoffen forute, nody Seben fiir vicle Fahre

war, iiberlebt. 9IS er aud Secgymin, einent grofen Dovie feiner

friiberenn Parodyie, wofelbft er an der Grundjteinlegung 3u einer

dort 3u erbauenden Nirde teilgenommen, juriidgefommen mwar, legte

er fid), fih unmwopl fiiblend, zu Bett, und entidlief, naddem er

nur einige Stunben gelitten, im Ulter von 65 JFahren. GSein Tod

iiberfiel ihn aber nidht unermartet wie ein gemappneter Feind, denn
‘er batte in ber [eBtem Beit oft und gern an fein Sterben gedadt,
weil er infolge ber {o traurigen Qage unferer RKirdye, Befonberd ber
fo unerquidlidhen Qdmpfe in derfelben, Tebendmiide mwar umd fid

-baber anf bie Gwigteit, o fein Reid und fein Schmerz mehr fein
‘mird, freute und darnad) febnte. , e :

% Bei pér Ueberfiihrung der Qeidje des- Verewigten in die Rirdpe
“rief _ber langjdbrige Freund bdesfelben, Paftor . Shmibdt, Der
“trauernden Familie bdie Troftworte zu: -, Jhr habt nun Fraurig=.
feit, aber ) will eud) wiederfehen unbd euer Herg foll ficy freuen
und eure Ffreude folf niemand von eud) mehmen” (JFobh. 16, 22) -

-Qd) bin dein @ott; J ftarte did), Jch elfe div aud), Jd erhalte
bid) durd) die rehte Hand meiner Geredytigleit”. (Jef. 41 10.) °
Nadibem die Leidhe in der Kirde aufgebahrt worden war, Hielt der="
felbe bie erfte Trauerrede am Garge Ded Heimgegangenen iiber bas
Wort Seju: ,MWo id) bin, da {oll aud) mein Diemer fein”. Am -
-barauffolgenden Sonntag verfammelte fid) feine Gemeinde Fum
Leggten. Male beim Hauptgotteddienft wmr ihren geliebten, nun jdon -
entidlafenen Hirten in Dder Rirde. Dort lag er aufgebafhrt vor
bem Mltar, in einent Dteer von Blumen uud fFrdngen, umijtrablt
von Qidtern, tief betrauert von feimer Semeinde. A
 Den Hauptgottesbienit hielt Herr Pajtor Diem aus Kleszezom.

Um Nadymittag um 5 Uhr verfammelten jid) nod) grofere Wienfden-
‘maffen af8 am BVormittage zum BVegrdbnis des allgemein beltebten
Geeljorgers.. AULS erfter beftieg Herr ‘Pajtor Streuf aus Pabianice
bie Sanzel und pielt die crite Qeichenpredigt liber Tff. 2, 19: |, Jd
weif Deine Worte und deine Ricbe und deinen Dienjt und deinen
@lauben und deine Geduld”, bdes BVerftorbenen Leben im Dienjte

in fein Ami dajeldt feierlid) cingefilhrt wurde, und der peite S

und: ,Fiirdyte didh nidt, denn Fd bin mit dir; weide nidt, denm |




St Paftor Nabrgang, der fein Nadifolger in IBysd30qrod i
ISR bielt, murbe" Dem %crftorb‘enen)ai ir% ﬂlnfnﬁ;?fl?ng »axtgelﬂnlfévaf?ﬁzzlgtf
S ~HETT, nun Laffeft bu Deinen Diener in Fricben fahren”, ein [)era'ﬁd)er-
R Slacf)rg_f gewidbmet. Gin ungebeurer Begrdbniszug bewegte fidh) dann
s gum ﬁlr@bof{, bin, wo zuerft Herr Paftor Otto-Petrifau in deutfdher
Lo Cpradye diber 1. Dof. 24, 56: , Haltet mid) nidht auf, denn der HErx
| e hat Gnabe zu meiner Reife gegeben* und Herr Paftor Nreus in
| polnifdec Sprade iiber Epr. 10, 7: ,Das Gedddhinis; ber -Geredyten
¢ Dleibet in Gegen”, Bielt. = - e Dajor ft. Sgmint

. Pajtor Dr, Eil\rfur6d)m1bf ..

Mann, ber weit itber bdie Grengen feines: Heima : i

el . : > & tlandes al3

qeiftiger metcf)sgotte%rﬁglter erften Ranges, ai% ein ﬁuBerft.tﬁcﬁtigler;

.. Drganifator, und al8 ein Borfdmpfer bdes Deutfdhtums. befannt
- wat, ift Pajtor Dr. Artur Sdmidt n Bieliy geefen.. . -’

~am 80, Midry 1866 in Tejden
1888 ftubierte er Theologie und

- feiner Stubdien mwar er- Fuerft
fISifat in Troppau, dann Plarrer
in Gablong in Deutfdh=Bshmen,
"vom . Jabre-1894 ab, alip
29-Jabre hindurd), Pfarrer in
“Bielit, . €3 war eine Riefen-
_arbeit, bie er dort 3u bemwiltigen
hatte; und ftet8 Hat er aber

neben -feinem  Plarramt - be-
fleidete, feinem -gangen Mann
geftanben. - Die Bieliker Ge-
meinbe ~ift eine Ilebendige Ge-.
meinde. . LWad ift dort nidt -

Sabraehnte, nadjdem ex dorthin

=t “Dielif. .

gefommren, ge{daffen worden.

An_allen epangelifden @cf)iipfun en in ber.Gemeinde aber hat’
Baftor Dr. Sdymidt []ewortagen_bgn nteil genommen. - SB?eeIHjbift .
o eine Edyulftadt. - Wie piel und “wie tren Bhat er da. als Obmanm:
. Des ftabtifhen Vegirts{djulrates und des deutiden Schulvereind mit:
a8 ganze Sdjulwefen geleitet! Die grbfte TMilhe -

P x

‘ gearbeitet, ja, b

*ber @emeinbe und ‘Familic feiernd.” Sn der jmweiten vlf)%eb'é,t‘bw .Sjérrv E

TR ".;@iner ber ‘bebeutenbffen - fﬁaﬁor’en bfferieid)i{éﬁiéébréf{er{g,' ‘ein‘ ‘mittel - zu. befchaffen, und aud) fiir diefelbe Sdmejtern 3u merbert: ;.

Slefijdyen Gujtap AUdolf-Bweigvereins, fonbdern aud feit 1910 ftell-

. Dr. Yrtur Gdmidt wurde -

geboren unb befudte bort bas -
- Opmnafium. - BVon 1884 bis

- Philojophie in LWien, Jena und,
- Heibelberg. TRad) Abjolvierung -

in jeber Stellung, bie er audy -

- “I’eciland Paflor Dr. Actur Schmivy, - Ales im Laufe. der Teten drei -

Hat er fidy geqebern, -die- aud)  bdort” erijtierende ev. Qehrerbilbungs=
anftalt trofy aller Edymierigfeitenr fetner Heimat zu erhalten. Jmi .
bemt Dort- befiehenden Ranbidatenbaus, in mweldent junge Theologen -
fitrd Amt weitergebildet werden, war er al8 Lehrer des Rirdenredyts . |
tétig. - Geine [o griindlie fenntnis des Rirdenredts unbd feine .
fo reider Grfahrungen auf diefem Gebicte {ind bemn aud unferer -
en.=[uther. Rirdje in RKongreppolen zugute gefommen: al8 ‘e3 galt, =

fitr unfere Rirdje eine mncue firdjenverfafjung au {daffen, da bat -

er’als8 Mitglied des fiir diefert Jroed gewdhlten Synodalausiduijes -

‘an ben Mrbeiten dedfelben in TWarihau tdtigen Unteil gemommien. *-.

@r bat. ferper audy.an dDer Spike Ded fdon ‘por ihm gegriinbetert:
Sdlefijdeny Sdymefternhauies geftanden. *TBie piel Miihe hat es ihn' IR
gefoftet, fiir diefe Anjtalt die zu ihrem Unterhalt notrenbdigen ®elb= -7 7

‘und auszubilden! Aber fein LWirfungsireid erjtredte jid) nod meit s
itber feine @emeinbe Hinaus. - €r war nidt blof Sdyriftfiibrer des -

pertretender - €uperintentent der . efemaligen mabhrijd-{dlefijden. .

“Dibzefe, wie aud) Pritffungdfommifidr bei ber Superintenbentur in .

Biata.. Mt unermihnt piirfen -wir aud) die grofe Urbeit laffer, -

‘die-ihm bie Herausgabe dber' vom iym allein  redigierten. und jeht - .

1t ihm su @rabe gehendem, monatlid) - erfdjeinenden gydpten
-, Eoangelijgen RKirdemzeitung” Ofterreid)s gemadt.  Seiner wiffer=""
Jdaftlichen Tdtigfeit Hat er aud) bem Tifel . eimes Doftord der -
peologie; gu verdanfert. . To . oL e
T Die fo riefigen, im Dienfte ber Mitmeniden pollbradhtenn ." =
rbeitsleiftungen bes veremigten Dr. rtur’ Sdymidt iiberfteigen - -
eit bie Rrdfte anbrer geiftiger Urbeiter unbd erregen bie Remwunbde=
rung aller, bie bavon foren. , Selbit feine Freunbde unbd Piitatbetter”,.. .~ .
fo Beift 8 im bem bem Berfldrten gewidmeten Fadjruf, ,fteben. . - '
rgriffen ‘und ehrfurd)t8voll vor feinem RebenSwerf, bag; nun in:
einer . bemunderunggmwiirdigen Fitlle und Mannigaltigleit abges-:. "7
dloffen erjdeint, dag mwie eine grofe Symphonie, reid) an Thnen .« -
nd midlig in Jeiner Wirfung voriibergeraufdt ift." # "+ LA
© . g, fein Qeber. wirft erfebend wie etn "Kunjtwerf, dad eim
rofer Riinftler gefdaffen.  Tarum ift e8 um fo jdmerzlider, bag
t feiner Rirde fo_friih burd) den Tobd eniriffer worben it Nad=" -
em.er acdht Mpndle lang f{dwer gefrantt, und am Sonntag vor ST
einem Tode feiner Gemeinide nod) bdie leften Gritfe entboten, ift
t.im Witer von erft 57 Qebendjahren am 29. ugujt 1923 von .
®ott. in .bie felige Gwigfeit abgerufen worben. Eein Beardbnis. = -
geftaltete ' {idy au einer groBartigen  Trauerfunbdgebung. ~:Die o
mddtige Pfarrfirde in Tielil fonnte die Menge Der sum Regrdbnis
Gridyienenen nidit faffer. Die Begrdbnisrede Hielt ihm Herr Super- -
nienbdent Dr..Fritfche itber dbad Sdriftwort £Ff. 2, 19: ,Sd) mweif .-
beine Werke und deine Jiebe und deinen Dienft unbd deinen Glauben -
mbd bdeine Geduld.” 18 Bajtoren haben an feinem Begrdbnis teil=
genomnten.  Sein’ Geddditnis wird lange im Segen hleibeit. . -
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T”Hauéffe&g&'Volﬁékaﬁénaerf l924;%The'Evangelical Church of the

o victiong .= who had.but.one - geoal.before his eyes:: to:do yet ,.3}“7“’
"more . gaad .As a result he was:greatly-beloved far the bold-
. ness ‘0f his ‘thoroughly German spirit by Catholics and Poles: _
“as well. Por this reason, beside the members of his. congre—f

. the—-entire city of Belchatow, took part in the solemnities

; mat in Livland.” His father, Ernst Behse,, was-one_ of the best-i
‘known and most capable pastors in leland his mother was

« Marie, nee Mighaud... Hetattended the- Gymndszum at. Pernau.pwﬂ},-ﬁ;h
" Wwhen he Hhad completed thatcourse, he entered: the University ' *

.. at Dorpat. . In 1890 in Bialystok he . was ordained.in.the. SR
“ Office of the .Holy Ministry by Provost Keuchel, 'and znstallédV o

. / . . - . et
- Warsaw Consistory,.and was-named by the .Consistory as admin-'"3

Severin. The first year of his work at Wyszogrod was the best

"whO'thrived to the joy of tbelr parents, and who, joyfully,
.gh”have been -married.. .., .. .. | . AT ‘

+ + 4+

Augsburg Confession, Warsaw, Poland.

+ + 4

Death Notice.
Pastor Ernst Behse.

One of the oldest pastors of our Church has been called
away from us through death on 4 July, 1923. Just as last year
in the case of Consistory Pastor Gundlach, whom we rightly
with-one accord recognized as "a great one in Israel” - who
will remain unforgotten in our Church until the end of days =-.
sorit is:with yet. ,another man.who worked with ‘only a small + ¥
congregation, but who was faithful and courageous in his con-

gation, multitudes of Catholics and Jews, and one must say,

of his burial, and offered. the. most— -‘eloquent eulogies. . There--
fore we mourn him heartily, and our Church laments the loss,
in him, of a servant who stood strong in the faith, never
wavering.

With our minds' eyes,:let us review his life:. . ..

M3 (_2" o

Pastor Ernst Behse was born on 14 December, 1857, in Hel-

as assistant pastor. He then moved into the area of our

istrator of the Tlower Congregation, where he served lk years.
Thereafter Rhe became spiritual leader of the congregation at
Wyszogrod on the Weichsel. Here, officiating for 22 years,

he gave the best years of his life. Here he established his
own household by entering into matrimony with Fr3ulein Liesa

and happiest year of his entire life. God blessed this mar-

riage with three children: one son, who, while yet a child,
was called away from his parents, in death; and two daughters:




Ernst Behse, page 2.

In Wyszogrod these parents had no means of enrolllng thelr Gl
children in a higher school, so they began to consider., mov1ng h
from there. How joyful it made them when doors were opened*=
and Pastor Behse was called as pastor to the congregation in
Belchatow, a congregation in the area of the city of Lodz.

It was a day of joy for him when he, - in 1913, was festively
Inaugurated into his office by General Superintnedent Bursche.
The second great day of joy, the high point of his 1life, was

- the 25th anniversary jubilee of his ordination in 1915.

Nevertheless, there was but little more warm sunshine in
+his life. The years-long illness of his wife, whom he deep-
ly loved, and ﬁith whom he lived for 32 long years in happy
e .~ marriage, cast deep shadows over the-rest of.their married
life.. And yet she survived him, despite his -being a robust . _
man, in whose breast, as one could have hoped there remained. "/ .o negen
many years of life. When he returned from Seczymin, a large ’ S
ﬂ;village, his .former parish, to which he hadi gone.to partici-
~ pate in:a cornerstone laying for. a:church: being built there, “&0 .- -~
i he’ went, not - ‘feeling- well, to bed,,fell asleep,‘and was rcall= T
- ed awag ‘after only a few hours of suffering, in the 65th yeaf"“”
S of his age.:.- His: death did not fall. upon him unawaited like’
: an armed enemy; because he had meditated often and ]oyfully
upon his death in his last years,‘for he was troubled by the
BN very sad condition of our Church, partlcularly ‘the disagree-
able struggles within the Church, and was weary of life. He
was comforted by the prospect of eternal life, in which he ' ~—
would experience no sorrow or sufferlng, and he yearned for o ’
it. ;

: Whlle the body of the deceased was conducted- 1nto the ’va - f;
- church; h1s long-time frlend, ‘Pastor R.: Schmidt,. proclalmed ”% 5 R B
‘these. words of comfort to the bereaved famlly- E RN

"And ye now therefore haVe sorrow, but ilTillvsee
you agaln, "and your heart shall rej01ce,‘and”your R UL
joy no ‘man taketh from you (John 16 22), andi,-f j&}f(ﬁ” D

I "Fear thou not “for<Ifam with thee, ‘be: not dismayed
o for I am thy uod- « I w111 strengthen thee, "yea, I.

will help thee'; yea, Iowill. .uphold: thee with the :

rlght hand of my rlghteousness (Isaiah 41:10).

When the body had been placed upon the bier in the church, _ /
-Pastor Schmidt delivered the first message at the casket of
the departed, based on the words of Jesus:"Where I am, there

N ‘also shall my servant be. On the following Sunday, the
gﬂ“§ .%ftcongregatlon assembled 1n the church for their last: worshlp i
Tﬂ'; ﬁQ;serv1ce with their beloved” shepherd now fallen ‘asleep. ’

bTheré he lay- on the bier before the altar in a sea of flowers-'
and wreaths, 111Um1nated with llghts, deeplg mourned bg hlS
congregatlon. Lo .




Ernst Behse, page 3.

The chief service was conducted by Pastor Diem from
Kleszczow. As in the morning, a large throng of people
assembled at 5 in the afternoon to pay tribute to the
unanimously revered spiritual leader. First, Pastor Kreutz
from Pabrianice entered the pulpit and presented the initial
funeral sermon based on the words of Revelation 2:19:

"I know thy works, and charity, and service,
and faith, and thy patience,"”

eulogizing the service the deceased rendered to congregation
and family. In the second exhortation Pastor Nahrgang, Pastor
A Behse's successor at Wyszogrod, preached a hearty farewell
todo forntheirdeceased based.on Luke 2:29:%" C s
z”Lord,~nanIettest«ThouEThy~servantfdepartainpn;?§w
peace..” . - S ’ T

‘ A greaf%buriar”procession then* made 1ts-way to the church
o yard, where first, Pastor.Otto=Petrikau spoke in the. Ger- -
o man language on the basis of Genesis 24:56:

'"Hinder-me‘not,fseeing“tﬁeiLord“hath?prospéredf’f“gf“
my way"

and Pastor Kreutz spoke in the Polish language on the basis
of Proverbs 10:7:

| ‘kThefmemorg of the just is blessed.® .
Pastor R. Schmide.“

James R. Sonnemann',lNovember":"-lo ,-'._-1'980;..Brillion, '. Wiscons"in.»_;_f:,
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LUTHERAN COUNCIL IN THE USA

Office of Communication and Interpretation

360 Park Avenue South

New York, NY 10010 : :
212/532-6350 November 19, 1980

James P. Sonriemann
234 Washington St.
Brillion WI 54110

Dear Mr. Sonnemann:
Here is some of the information you requested in yob.r letter of Novembezf‘?.?f '

1) The address of Bishop - Janusz Narzynski is ul. Miodowa 20, 00-246
Warsaw, Poland., He should be able to furnish. you “with: ‘Pastor Belchatow FRESE
.address, which we do not have... Wy : S e S

2) The address of Bishop W. Flerla, Polish Evangehcal Luthera,n Church
in Exile, is 2 Lemster Road N .10 3AN, England .

I hoBe you v be able to make conta,ct with some of your relatives.

Qs

Tom Dorris
Director ... , S G e
" News Bureau ' ' ’

- TDzjrs
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